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cun bureau de poste a été établi à Smooth Rock Falls le 14 amI
1916. Au départ, il était installé sur le terrain de l'usine, mais
il a plus tard emménagé dans un bâtiment voisin de l'auberge

The Inn. Les services express ont été aménagés au sous-sol de l'auberge,
où ils sont demeurés jusqu'au leT avril 1966; ces services comprenaient
la vente de billets de chemin de fer ainsi que l'envoi et la réception de
colis et de télégrammes.

Une carte de 1930 situe le bureau de poste dans les environs
du 29, 3e avenue. où il occupait la section ouest de l'ancienne école
publique. Un autre bureau de poste a été construit au sud de ce dernier
et ouvrait ses portes à l'automne 1948. On y ajouta un vestibule en
1950. En 1953, on a déménagé ce bâtiment au 127, avenue Hollywood,
où il a été converti en maison privée.

En 1953, Tom Moore a construit un nouveau bâtiment sur la
5' rue pour y installer le bureau de poste; ce dernier a occupé le 141,
5e rue jusqu'en 1980, puis il est déménagé dans le local voisin, son
emplacement actuel, au 145, 5e rue.

Au tout début, le courrier anivait par train. Pendant un certain
temps, Fred Werzun était le livreur de comner; il allait rencontrer le
train à la gare et transportait le courrier au village. Postes Canada a
cessé d 'u tiliser le transport ferroviaire le 26 aVlil 1964 pour le remplacer
par le transport routier.

En 1986, Marguerite (Jacques) Lacroix, au nom des locataires
de la Villa du rocher sur l'avenue Ross, a demandé à Postes Canada
d'offrir la livraison à domicile à la Vil/no Ce service a fait ses débuts en
novembre 1993.

Panni les premières employées du bureau de poste. on retrouve
Sadie Cascadden, Ethel Bailey et Gertie Loubert.

Maîtres/maîtresses de poste: A.A. McDiarmid, 1916-1916; Duncan
Chisolm, 1916-1926: Andrew Lawson Wilson, 1926-1930: Horace
Edwin Ruwald, 1931-1942; Jeanne (Lemieux) Landry, 1942-1946;
Claude Bolton, 1946-1947; Katherine McGregor Low, 1947-1969;
Jeannine Dubeau, 1969-1995; Clara (Labelle) Jacques, 1995-2000;
Lina (Therrien) Gagnon, depuis 2000.
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@post office was established in Smooth Rock Falls on April 14,

1916. 1t was temporari1y located at the mil1 and later moved to
an adjoining building at The Inn. Express service, which included

the sale of passenger train tickets and the sending and receiVing of
parcels and telegrams, was moved into the basement at The Inn and
wou1d remain there until April l, 1966.

A 1930 map shows the post office building in the area of 29-3 rd

Avenue. Tt occupied the west end of the old public school. Another
post office was built to the south of this post office and was opened in
the fall of 1948. In 1950 a new lobby was added. ln 1953 this building
was moved to 127 Hollywood Avenue and was renovated into a home.

ln 1953 Tom Moore constructed a new post office building at
141-5lh Street. 1t remained in this location until 1980 when it moved
next door to its present spot at 145-5'h
s.treet.

In the early days, the mail would
arrive here by train. At one time, Fred
Werzun was the mail courier. He would meet
the train at thejunction and deliver the mail
into town. Canada Post stopped railway mail
service on April 26, 1964, replacing it with
highway service.

In 1986, Marguerite (Jacques)
Lacroix, a representative for the residents
at the Villa Du Rocher on Ross Road, sent a
letter to Canada Post requesting to have their mail delivered to the
VaJ.a. In November 1993 this service was put into effect.

A few of the early employees of the post office were Sadie
Cascadden, Ethel Bailey and Gertie Loubert.

Postmasters/Postmistresses: A.A. McDiarmid. 1916-1916: Duncan
Chisholm, 1916-1926; Andrew Lawson Wilson, 1926-1930; Horace
Edwin Ruwald, 1931-1942; Jeanne (Lemieux) Landry, 1942-1946;
Claude Bolton, 1946-1947; Katherine McGregor Low, 1947-1969:
Jeannine Dubeau, 1969-1995; Clara (Labelle) Jacques, 1995-2000:
and Lina (Thenien) Gagnon, since 2000.



Public schooL 50-3'" St.. bullt in 1929.
L'école publiqtœ au 50, 3'- rue, constn1üe en 1929.

~~
Écoles publiques

1re école - Chicoutimi: Une école publique a ouvert en octobre 1917
dans un bâtimenL au nord de l'usine de la Mattagami PuJp & Paper,
dans le quartier surnommé Chicoutimi. L'institutrice, Miss Cameron,
enseignait tous les niveaux de la Fe à la 6e année. Quand elle a
démissionné en mars 1918, il a fallu fermer l'école pour deux mois.

2 e école - 3< avenue: L'école a réouvert en mai 1918 dans une bâtisse
à deux pièces située dans un endroit à l'est du Trinity Centre.
L'enseignante s'appelait Miss EIder. Ont aussi enseigné à l'école de
1918 à 1927: Martha Coutts, Mr. Archibald, Mildred Roberts. Miss
Riley, Mabel Heffron et Alex Johnson. Les inscIiptions à l'école publique
ont diminué de beaucoup quand une classe a été ouverte pour les
enfants catholiques dans la sacIistie de la chapelle catholique.

3e école - French Town: Cette école se trouvait dans les environs du
133, 5e rue. George Burlock et Gordon MacDonald se souviennent d'y
avoir fait leur jardin d'enfants en 1929. Au cours des années 20, il est
devenu nécessaire de mettre deux salles de classe à la disposition de
l'école catholique, parce que le nombre toujours grandissant
d'inscIiptions à récole située dans la petite chapelle avait créé un
important manque d'espace.

4' école: Les travaux ont commencé en 1929 pour la construction
d'une école au 50, 3e rue, grâce à l'aide financière de la compagnie
Abitibi Power & Paper. Les classes y ont commencé en janvier 1930 et
l'ouverture officielle a eu lieu le 6 janvier. L'école était un bâtiment en
brique, doté de quatre salles de classe et d'un bureau à l'étage prtncipal.
ainsi que d'une salle de réunion et d'une pièce de rangement à l'étage
supéIieur. En 1930, le personnel se composait de: Mildred V. Roberts,
directIice; Mabel C. Heffron, cycle intermédiaire; Del E. Passmore.

today's Monteith jardin d'enfants et cycle pIimaire.
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19208: The Northern Academy in Monteith, Ont.,

Public Schools
# l - Chicoutimt In October 1917, a public school was opened in a
building north of the Mattagami Pulp & Paper mill. lt was in an area
called ChicoutimL Grades being taught were from one ta six.. The teacher
was Miss Cameron, who resigned in March 1918, causing the school
ta be closed for two months.

#3 - French Town: This school was situated in the area of 133-5']')
Street. George Burlock and Gordon MacDonald remember attending
kindergarten there in 1929. In the 19208, due ta a shortage of space,
it was found necessary ta use two classrooms in this school, ta ac
commodate the ever-increasing enroUment of students attending
classes in the Roman Catholic Chapel.

#2 - 3 rtl Avenue: In May 1918, school re-opened in a two-room school
house situated in the area east ofTIinity Theatre. Miss EIder was the
teacher. Between 1918 and 1927 other teachers were Martha Coutts,
Mr. Archibald. Mildred Roberts, Miss Riley, Mabel Heffron, and Alex
Johnson. When a classroom was opened in the vestry of the Roman
Catholic Chape!, for children of the Catholic faith, attendance at the
public school was greatly reduced.

#4 - In 1929, work started on the school at 50-3fd Street. The Abitibi
Power & Paper Co. made construction of this school possible. Classes
started in January 1930, with the official opening being held on Janu
ary 6. It was of bIick construction, and contained four dassrooms
and an office on the main fIoor. and a boardroom and storage space
on the second fIoor. The 1930 teachers were Mildred V, Roberts, prin
cipal; Mabe] C. Heffron, intennediate; and Del E. Passmore, kinder
garten and pIirnary classes.
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Jail, served as a residential con
tinuation school for the north un
til towns built their own continu
ation schools. In 1929-30. John
and Tommy Clark, and Laura
Dickenson were a few of the SRF
students who attended this insti
tution. In 1929, Alex Klimack, who
was living in the Hearst area at the
time, also attended the Northern
Academy.
1930: SRF Continuation School
classes commenced, allowing pu
plis to attain Third Form and Ma
trtculation standing towards nor
mal school and university en
lrance.
1937: An addition was built onto
the east end of the school.
1949-50: Another addition con
sisted of four classrooms, gymna
sium, locker room and auditortum.
Sept. 1969: There were three
grade nine classes which included
students from Smooth Rock Falls,
Fraserdale, Island Falls.
Strickland and Fauquter. Two
classes were offered in French and
one in English.
1971: SRF High School offered
grade 13,
1972: This school officially be
came btlingual. The learning re
source centre also came into be
ing.
1973-74: There were more addi
tions inc1uding a new gymnasium,
showers, and two science labs.
With creation of the additional
classroom in the old gym, the pOli.
able classrooms on the north side
of the school. which had been in
use for sorne time, were no longer
needed.
1981: This school was declared a

1940: 1''' ranQée: Romuald Grenier, Loui, Dessureaul.l, Dorothée Bécl1ard.
Yvette Lamarche. Denise Bwold, Roseline B/oum, Simon Mqjeau. Laurette
Dessureault. ;t~: Lucien Dion, Femand Lamarche. Helen Berrigan.
A!déa S[card. Dolly Roussy. Elizabeth O·Rourke. Juliene Leblanc. ;i
ffi!lllff: Ralph Wagner. Marcel Arseneau/t. Yvonne Legaule 11lérèse
Mqjeau. Mary Gollag/ler. JeanneL(e Arseneauil. Simone Renaud.:t~:
Wildy Lamontage. Armand Lamon tage. Jeannine DessureauU. Al.ine
Landry. Juliette Renaud, Giselle Jacob. Yvette ArseneauLt. 1~:
Wi11ard Paulin. Leonard LandnJ. Hector Leblanc. Henri Parisé, Su.zanne
Lalande, Pernande Prél'Ost.

'"June 1942: l row: Helen Lasctwk. Helen Bossa. Aliœ Workman.. VicLo-
ria Belair Connie Cairns. Gordon Mason. JotUi Mason.. UnJmown. Peter
S/lewchuk. George Porrest. Unknown. Doug Clarke. :t"' row: Susan
MC'Ca.1Jerty. Stella Laschuk. Elaine Moore. Unknown. Wanda Flis. Keith
Croswe/l. Unknown. George Pi1ipChuk. John Semenciew. Bi11 Rudyk. Henry
Plis. J:'I~: Unknown. Irene Forrest, Norma WelclL [-Ielen Shwetz, Leda
Sardachuk, Derek Evans-Davies. George Worbetq{. James MarteU. Bruce
McMilian. Unknown. ill/l row: Betty Burns, Prances Richmond. Mary
Shewchuk. Li11ian Richards. Jenny Panagapka. Unknown. Wil1llie Mar
tin. Clara MattiJ1Ss~ Gordon Lebarrorl, Les/le Carter. Teacher: Mr. Gerdhart.
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Années 20: La Northern Academy de Monteith
(Ontario) - aujourd'hui la prtson de Monteith - servail
de pensionnat pour les études secondaires des élèves
du Nord, avant que les villages construisent leurs
propres écoles secondaires. Laura Dickenson, John
et Tommy Clark sont trois des jeunes de SRF qui
ont fréquenté l'école en 1929-30. Alex Klimack, qui
habitail à Hearst à l'époque, a aussi fréquenté cette
école en 1929.
1930: La SRF Continuation School a ouvert,
permettanl aux élèves d'obtenir un diplôme d'études
secondaires, pour accéder à l'école normale ou à
l'université.
1937: On a ajouté une rallonge du côté est de l'école,
1949-50: Une autre rallonge a ajouté quatre salles
de classe, un gymnase, une salle de casiers et un
auditortum.
Septembre 1969: L'école avait trois classes de ge

année, peuplées d'élèves venant de Smooth Rock
Falls, Fraserdale, Island Falls. StrickJand et Fauquier.
Deux de ces classes offraient les cours en français
et l'autre, en anglais.
1971: La SRF High. SchooL a commencé à offrir les
cours de 13e année.
1972: L'école esl offiCiellement devenue une école
bilingue. On a ouverl un centre de ressources et
d'apprentissage.
1973-74: Des rénovations ont ajouté un nouveau
gymnase, des salles de douches et deux laboratoires
de science. Avec la création d'une salle de classe
additionnelle dans l'ancien gymnase, les classes
pOli.atives qui avaient été installées du côté nord de
l'école depuis plusieurs années ont perdu leur utilité.
1981: L'école a reçu la désignation d'école à deux
entilés: l'entité anglaise - K-13 - allait du jardin
d'enfanls à la 13f année; l'entité française - l'École
secondaire - offrailles études secondaires aux élèves
francophones.
1992: L'école a reçu un nouveau nom, le Basil
Merchant Education CenLTe, en l'honneur de Basil
Merchanl, qui a représenté SRF au conseil scolaire
public de 1961 à 1991.
1996: L'école secondaire française est déménagée
ailleurs dans le village.
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c.1949: 1''' rangée: EmUe Grenier, JeQJ]-MaJ'ie Land,,), Jean-Claude Gagnan. Yvon Bouley. Annette
Brwl€t. Julietie Sicard. Hélène Gagné. Marguerite Cyr. Marcelle Bordeleau. :t rangée: Mario
Langlois, René Marchand. Claude Parisé, .Jean-Claude Morin. Paul CadieUX, Pauline GaUwIt.
Des/lEiges Bédam Françoise Bordeleau. Thérèse Morin. Claudette Grenier.:t rangée: Yuan Désilets.
Raymond Arbour, André HUJ'tubise. Wilfrid LandIy. Vincent Cinq-Mars. ,Jeannette Leroux, Liseile
Bernard, Lucie Marchand. HélèrJe Duquette. :t rangée: Raymond Demeules. Gérald Chevrier.
Emile Jacques. Inconn.u, Claudia Bisson. Allila Lévis, fr1OOflrwe. Clam lAbeUe,

1iI!'iiCÇ",,·:3-"2S"""-ï.:iIIIIr.i _ ~. -" '..:21 .~

1951: Photo inciudes Margl.lErite Welsh. Mamie Clark, Susan Oleskevich. Gloria Leblanc. Susan
Parisee, ShQJ'OTl Matatall, ,Julie Mundy, James McCafferty, Michael Mattiu.ssi, Lynne Dauidson.
Marlyn Scott. Ingrid Hundevad, Vane Pickering. Dian Pickering. Peter Dlibas, Tommy Johnslon,
Gail Parisee. Toni Giroux, Jessie McHugh, Lou.ise Kil. Sheila Priebe, Lome F'isher. Bob Dillabough.
Harold Pliebe. Peter Bu-d, Patricia Davidson. Peter Fisher. Geraldine Vane and Billy Pickering.

>:
June 1944: l' row: Belty Monkmon. Margaret McMWan, Olga Shwetz. Rheta Monkman, Carnet
Valtquette. Michael lvlcCafferty, Raymond Simpson. Billy Johnston, Billy Parisee. Jean Tremblay,
George Mironuk. ;t..ISm2; Margaret Gallagller. Irene Porrest, Lempl Willing. Margaret Shore. Albert
SimpSOIl. Douglas Clarke, Carl Gagné. Peter Sardachuk, George Pilipchuk. Wilfred Tremblay. ;la
L!lli': Teacher H. Lacking, Richard Piper. Mike Sardachuk. Douglas 8olton. Henry FUs. BruceMcM'il/an.
~ •. _"! ••.••.•,... -- ~'-~------.

1968'69: Les deux 8
c

de l'école Georges-Vanier. ~""-ranÇlée: Normand Labonté. Germain
GosseUn, Philippe Gagnon. Gaetan Morin., ClémenL Marin., Gabriel COlr.slneau, Rénald
Ethi.eT; Claude St. Pierre. Paul Majeau, Law'eOlt Lefort., Georges 1llrgeon, Z~: Suzanne
Bizier. Lï.setle Sergerie. Dtane TOll-signanr. Lola Leonard, Jacqueline Gagnon, Carole
Lamarche, Lucille St_ Pierre, Bonnie McGee. Elizabeth Taylor, Hétène Gervais. Jeanne Levis,
Lise Roy. Yvette Robin. ;t ranqé'i: Soeur Pauline Lambte (Enseignante). Monique Mercier,
Nicole Gosselin. Ginette COltlombe. Madeteine Dion, Nicole Perrault. Eva Laplante. Lise
Gervais. Angèle Lavoie. Nicole ToucheLte. Diane Desilets, Rose-Hélène Sulherland, Mary
Gallagher. Stella Jacques, Suzanne Gauthier, Mona Legault, Denise Hébert, Réal Côté
(Enseignanf), Nina Blouin (Enseignante). :1." rangée: Jean-Guy Poirier (Enseignant). Maurice
Cousineau, Yvon Pornerleau, Jean Cadieux. Donald Grenier, Orner Viau, Donald Vac}lOn,
Michel Sauvé. Roland Jacques. Paul Desilets, Robert Lepage, Arthur Sicard_
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École Ste-Gertrude
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École Ste-Gertrude - 48, avenue Holl)7'Vood
1928: Grâce à la générosité de la compagnie Abitibi Power & Paper. on
a commencé la construction d'une école neuve au cours de l'élé; elle
devait avoir quatre salles de classe.
1929: Les classes onl ouvert le 7 janvier, et l'ouverture officielle s'est
tenue le 4 mars.
1930: Le personnel enseignant comprenait: Mlle M.Séguin, Lucienne
Roy, Mlle A. Hérard et la directrice. Mlle A. Morin. Le premier concierge
de l'école était Zénophile Jacob.
1932: Comme il y avait une pénurie de locaux à l'école, deux classes
ont été ouvertes dans la chapelle; la même situation s'est encore

Écoles séparées
La petite chapelle: La chapelle était située dans le terrain de
stationnement en face de l'église actuelle. Au début des années 20, on
ya ouvert une salle de classe, puis on en a ouvert une autre un peu
plus lard. En 1924. un inspecteur scolaire a fermé les deux salles de
classes, obligeant ainsi les 65 élèves catholiques à fréquenter l'école
publique. Plusieurs facteurs ont amené la fermeture, entre autres, le
manque d'une enseignante certifiée.

S'école: Le 31 mai 1999, on a
commencé la construction d'une
école neuve au SO, 3" rue, sur le
site même de la 4" école. La
nouvelle école devait héberger les
élèves du jardin d'enfanls au cours
pré-universitaire (CPO). On a
d'abord démoli l'aile à l'est de la
vieille école en juin. conservant
l'aile ouest pour servir à
l'enseignement jusqu'à la fin de la
constnlction. L'ancien gymnase a
été rénové pour créer une cafétéria,
un auditorium et des salles
d'habillage. L'aile située au nord,
de construction assez récente, a
été conservée intacte; elle

renfermait les bureaux, les laboratoires et les salles de technologie.
Les élèves ont emménagé dans les locaux neufs le 5 mai 2000, ravis
de découvrir des salles de classe modernes, un laboratoire
d'ordinateurs, une bibliothèquejc-entre de ressources et un grand
gymnase. On a commencé à démolir la vieille partie quatre jours plus
tard, le 9 mai. L'ouverture officielle des nouveaux locaux a eu lieu le
15 septembre 2000. Le directeur actuel est Alex Crump.

r -

Separate Schools
Roman Catholic Chapel: The chapel was located in lhe parking lot
across from the present St. Gertrude Roman Catholic Church. In Ûle
early 1920s, a single classroom was in use in the chape!, and a short
while later, another c1assroom was added. In 1924 a school inspector
c10sed the c1assrooms, thereby forcing 6S CaÛlolic children to attend
the public school. There were many reasons for the c1osure, inc1uding
the lack of a qualified teacher.

two entity school, K-13 the English
entity, offering classes from kinder
garten to grade 13. and École
Secondaire offering secondary edu
cat.ion to the francophones.
1992: The building was renamed
the Basil Merchant Education Cen
tre, in honour of Basil Merchant
who served as the SRF public
school trustee from 1961-91.
1996: ÉcoleSecondairevacated the
building.

Ste-Gertrude School - 48 Hol1Y'vood Avenue
1928: ln the summer, through the generosity of the Abitibi Power &
Paper Company, construction commenced on a new schoo!, which
was to have four classrooms.
1929: Classes commenced on January 7, with the official opening
being held on March 4.
1930: Teaching staff consisted of Miss M. Séguin. Lucienne Roy, Miss
A. Hérard and the principal Miss A. Morin. The first caretaker at this

#S - On May 31, 1999 construc
tion commenced on a new school
at SO-3 rd Street, the same site as c. 1929

school #4. The new school would
house students from kindergarten to OAC. The east end of the old
building was tom down in June 1999. The west end was still in use
awaiting completion of Ûle new school. May 9, 2000, demolition of the
old west end was in progress. The old gymnasium was renovated into
a cafeteria, audilorium and change rooms. The newer north wing con
taining offices, science labs and technological c1assrooms, was kept
intact. Occupancy of the new school was May S, 2000. It consisls of
c1assrooms, computer lab, library resource centre, and gymnasium.
The official opening was held on Sept. IS, 2000. The presenl princi
pal is Alex Crump.



c. 1999 Ecole Ste-Gertmde

1937: i'·..rgrJB~: Henri Schaeffer, Edgar DiD/t Georges GoUlireault. Fernwld Lamontogne, Gil
bert LeguuLL, Anita Lessard, Gertrude Leblanc. Eva Larue, Marie Dubord, Hélène Gosselin. 'I
~: Carl Gagné. Victor Dufour, [nconnu, René Lamarche, George FO/Test, [nconmle, Jearmine
Lacroix, Jeanne Grenier. Huguette Roussy, Hélène Bisson. t~: Frédéric Côté, [neo/mu,
EdoUard Lambic. Donald ClemillSOrt [nconnue. [nconnue, Gisèle Landry, Laurelle Duguay. Joan
Valiquel"te.!l rangée: [nconnu. Roland GaUQJ1l, MUe Bédard. Jeannette CorbeiL Thérèse Rousseau,
Yvette Landry, Pearl o'Rourke.

ç (' ,',h, ;;:

École séparée. SS No. 1

-

1936-37: l"~: Fernan.d Goudreal1lt, André Bujold, Réjean Sicard, Omer COllslneau, Camille
Bécllald., Tnconru., Léo LavOle, Jeannine Couture, Beatrice Wagner. Jeanne Grenier: Trène Coté,
Lillialle Renaud. Simone Bizler. (nconnue. i rangée: [nconnu, Jacques MaJeau. Y~'on Arseneault,
Gas/on LessarcL Jules Bisson. (nco/mu, Hermel Leblanc. [neonnue. Gertrude nlrgeon. Régina Sauvé.
Lucille Sicard, Jeanne Sicarc/, Marion Paulin. Margaret Gallagher. Jeannine Breaull. Marie raule
Larnontagne.

80



school was Zénophile Jacob.
1932: Due to a shortage of class
rooms that year and again in 1935,
c1assrooms flve and six were set
up in the annex of the Roman
Catholic Chape!.
1941: A four-room addition onto
the school began on June 15.
1942-43: The Greu Nuns of the
Cross took charge of SLe-Gertnufe
School. The nuns left here in 1969
after 27 years of service to the
school.
1944: On May 23 the Bishop of
Hearst blessed a newly purchased
statue of the Blessed Virgin Maxy.
1952: An addition was made onto
the west end of the school. 1t con
sisted of three c1assrooms, a kin
dergarten, office and gymnasium.
1978: A junior kindergarten
opened.
1982: Nina B10uin, principal at
Ste-Gertrude School since 1970,
was the first to act as principal for
both the Ste-Gertrude and
Georges-Vallier Schools. She main
tained this position until her re
tirement. in 1994. Nina had been
a school principal for 24 years.
2002: Ginette (Boulanger)
Lemieux acted as principal for
both schools from 1996 until her
retirement in 2002. With the c1os
ing of the 73-year old Ste-Gertrude
School, she had the distinction of
being its last principal.

Georges·Vanier School, 120 Ross Rd
A sod turning ceremony was held
in the summer of 1966. ln the
autumn the foundation was
poured, and was covered by a plas
tic bubble allowing construction to
continue during the winter
months.

1963: 1" row: Judy Moore, Gail Shaw, Monigue Roche/eau. Lynn GagnorL Alayrle Dobosi,
Anne Fisher, Liz Moore. Nancy Litclljield. .2 cr row: Teaclwr Pele Shields. BiU Litc~fkld.
Kenny McLelland. Linda Roy. Karen Watson, Ellen Mundy, Diana Hiadulc (sic). Janis
West, Jeannine Rocheleau, Pamela Tarleton. Angelo. Croswell. Brian Moore. Tom Vane.
Teacher Mrs. Bird. ::r row: Donny JolUlson. Lary PrieIJe, Jim Dent. Kenneth Simpson.
Mike Bel.l, George Moore. Dan Kil. Eddy Johnson. John. Mill. Don Cairns, Alex Klimack.
Mike Moore.

1962-63: 7 & 8 annees. 1=rangée: Claude Gervais, MarcelParisé-:-Ftorian Cagnon.
Ra9mond Bal/cher, Clenn McCee, Raymond Roby. Ronald Jetté. Robert Gauthier. Claude
Pelletier. ::t rangée: Denis Sauvé. Alphonse Tourville. Jean-Bernard "Bé" Langlois.
Raymond Parisé. l'Vormand Brunet. Denis Bernard. Robert Arseneault. André Plourde,
Yvon Jean. ;f rangée: DaIlCe! Leroltx, Claude Cousineal1, Denis Brûlé, Thomas [-fauta/a.
Michel Deschamps. François L4france. Jecll1 Lem/eux. Jean Couture. Lucien Bélec. Adrien
Touchette. :1." ranaée: Denis Blanchette. PauL-Andre Desbiens. Albert Lachance. Eugène
Jean. André Goulet. Jean GU~J Poirier.
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présentée en 1935.
1941: On a commencé la
construction de quatre salles de
classes additionnelles le 15 juin.
1942-43: Les Sœurs grises de la
Croix ont pris la charge de l'école.
Elles sont parties d'ici en 1969,
après 27 années d'enseignement
aux élèves du village.
1944: Le 23 mai, l'évêque de
Hearst est venu faire la
bénédiction de la nouvelle statue
de la Sainte Vierge.
1952: On a construit une rallonge
à l'ouest de l'école, ajoutant trois
salles de classe, un jardin
d'enfants, un bureau et un
gymnase.
1978: Première année du
programme de maternelle à
l'école.
1982: Nina Blouin, directlice de
J'école Ste-Gertrude depuis 1970
est devenue la première directrtce
à avoir la responsabiliLé des deux
écoles: Ste-Gertrude et Georges
Vanier. Elle a cumulé les deux
fonctions jusqu'a sa retraite en
1994. En Lout, elle avait 24
années d'expérience comme
directlice.
2002: Ginette (Boulanger)
Lemieux a occupé le post.e de
directrice des deux écoles de 1996
jusqu'à sa retraite en 2002. Avec
la fermeture de l'école Ste
Gertrude après 73 années
d'existence, elle a la distinction
d'avoir été la dernière directrice
de cette école.

École Georges-Vaniec 120 ch. Ross
La cérémonie pour inaugurer la
construction de récole a eu lieu à
l'été 1966. On a coulé la fondation
à l'automne. Le projet a ensuite
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(left photo) 1999: Basil Merchant Education Centre. K-OAC School, 50-3-""1 St. / Centre d'éducation Basil Merchant, connu aussi sous le nom de K-OAC School. au 50, 3' nie.
(right photo) K-OAC School, north side. Construction started on a new scrwol in May 1999. Demolition ofthe old school took place over the next year; the centre portion luwing
been Laken down in th.e summer of 1999. / Sectton nord de la K-OAC School. La. COrJ5tmction de la nouvelle école a commencé en mai 1999. La. vieille partie a été démontée
gradueUemen( au cours de l'année suivallte. La. partie centrale du vieil édifice a été démolie à l'été 1999.

L'école S.S. No 1 - Sur la Route 11. quatre milles à l'ouest de SRF
L'école était située sur le Lot 3. Con. 9, dans le canton de Haggart_
Elle relevait du Board ojTru.stees ojthe Roman Catholic Union Separate
SchooUor the Townships ojKendrey and Haggart, Construite vers 1938,
l'école à classe unique regroupait les niveaux de la 1r~ à la 8~, sous la
tutelle d'une enseignante. Depuis sa fermeture en 1944, les élèves
sont transportés par autobus à l'école Ste-Gertrude de SRF.

été recouvert d'une bulle de plastique pour permettre que la
construction se poursuive pendant l'hiver.
1967: L'école a ouvert en septembre, pour les élèves de la 6" à la 8"
année. Au départ, il y avait huit enseignants, sous la direction de
René Gagnon. L'école comprenait neuf salles de classe, un laboratoire
de sciences, un gymnase double, une bibliothèque, une salle
polyvalente ainsi que des salles d'art ménager, d'art industriel et d'arts
visuels. L'école a été nommée en l'honneur de Georges Varner, qui a
été assermenté au poste de gouverneur général du Canada le 15
septembre 1959.
1996: L'école secondaire a quitté les lieux du BasiL MerchantEducation
Centre pour emménager dans les locaux de Georges-Vanier, qu'on
venait de rénover pour accueillir ces élëves. L'ouverture officielle a eu
lieu le 26 novembre.
1998: On a ajouté un nouveau gymnase du coté ouest de l'école.
L'ancien gymnase a été converti en salle à dîner et en atelier.
2002: Les travaux ont commencé tot le printemps pour ajouter une
autre aile à l'ouest de l'édifice. La construction était nécessaire pour
accueillir les eJèves de récole Ste-Gertrude, qui venait d'être fermée
pour de bon. En septembre, l'école était prête à recevoir les ëlèves de
la maternelle au CPO. L'ouverture officielle a eu lieu le 16 avril 2003
et l'école a adopté le nom: Ecole catholique Georges-Vanier. Le directeur
actuel est Mike Hudson.
(Pour plus de dëtails sur les écoles Ste-Gertrude et Georges-Vallier.
s. v. p. consulter le cahier-souvenir intitulé Paroisse Ste-Gertrude - 75
ans de souvenirs,)

~l·I;D<lI'

1967: The school opened its doors in September. It housed students
from grades six to eight. There were originally eight teachers, and the
first principal was Réne Gagnon. The school consisted of nine class
rooms, a science lab, home economics, industrial arts and manual
arts rooms, double gymnasium, library, and a double general-pur
pose room. The school was named after Georges Vanier who, on Sept.
15, 1959, was sworn in as the Governor General of Canada.
1996: Ecole Secondaire vacated the Basil Merchant Education Cen
tre and moved into Georges-VanierSchool. which had been newly reno
vated to accommodate them. The official opening was held Nov. 26,
1998: A new gymnasium was added onto the west end of the schooL
The old gym was turned into a lunchroom and shop room.
2002: Construction started early in the year on an addition onto the
west end of Georges-Vanier School. The addition was necessaIy due to
the closing of Ste-Gertrude SchooL In September, Georges-Vanier
School housed students l'rom pre-kindergarten to OAC. The official
opening was held on April 16, 2003 and the school was renarned ÉcoLe
catholique Georges-Vanier. The principal is Mike Hudson.
(For additional information on Ste-Gerirude and Georges-Vanier
Schools, see the book titled St. Gertrude Parish - 75 Years oj Memo
ries.)
S.S. No. 1 - Four Miles West of SRF on Highway # Il
This schooJ was situated on L3, C9, in the unorganized Township of
Haggart. A Board of Trustees of the Roman Catholic Union Separate
School for the Townships of Kendrey and Haggart, governed S.S. No.

- -'-' 1. Built around 1938, it had a sin
gle classroom, one teacher, and
housed students from grades one
to eight. Its doors closed in 1944,
at which Ume the students were
bused to Ste-Gertrude School in
SRF.
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ans les premières amlées. il. y avait plusieurs patinoires en
plein air un peu partout au village. Une carte de 1926 en dessine
une dans la région située entre le 54 et le 74, 2e avenue. Cetle

patinoire avait des bandes en bois ainsi qu'un coin pour les spectateurs
vers le nord. À l'est, il y avait des salles d'habillage chauffées au bois.
Lorsqu'on a construit des maisons à cet endroit en 1937, d'autres

patinoires temporaires ont été installées ailleurs.
Avant 1939, il y en avait une juste devant le site du
logement des ouvriers (bunkhouse). Ces patinoires
exlérieures élaient gérées par un comité incluant un
responsable de la glace et un gardien. Pendant la
guerre de 1939-45, le village n'a pas eu de patinoire.
Puis, de 1946 à 1950. une patinoire extérieure a
été placée à l'endroit actuel de l'aréna, la surface de
glace se trouvant au même endroit où elle l'est
aujourd'hui. C'est grâce à RR. "Dick" Holmes que
cette patinoire a vu le jour.

En 1949, la compagnie a convoqué des
réunions pour déterminer s'il y avait assez d'intérêt
pour construire une patinoire couverte. Puis, en
1950, on a demandé l'aide des citoyens et formé un
comité; il comprenait RR "Dick" Holmes - Président,
P.H. Gagné, H. Hurtubise, L. Rousseau, C. Millaire,
P. Fraser, C. Lebarron, L. Courtney, J. Bednarz, R.
Landry, W. Delarosbil, L. Gauthier et G. Filion. La
compagnie Abitibi Power & Paper a offert un don de
$25,000 pour l'achat du matériel et quelque 400
hommes ont promis 64 heures de travail bénévole
chacun. Ici encore, M. Holmes a été la force motrice
derrière la réalisation du projet.

Le 26 juin 1950, les bénévoles ont commencé
le travail. Avec un moulin à scie emprunté, ils ont
scié et plané plus de 120,000 pieds de bois. Joseph
Allard a eu l'honneur de scier la dernière planche.
Plus tard, la planche a été gravée d'une inscription

portant le message suivant en anglais: "Cette planche, sciée le jeudi
28 sept. 1950. à même le 1847e billot, est la dernière planche à ëtre
sciée pour la construction de la patinoire de SmooUl Rock Falls.

c.1950: Sad turningfor the cons/.rue/ion of
(he arena and Legion halL Front: Tom Moore
Sr: Rpar: Ira Evans, crane operator Al
Davidson, Fern Gervais.
Cérémonie d'inauguration pour la
construction de l'aréna et de la salle de la
Légion. AVWlt: Torn Moore Sr: Anière: lm
EVW1S. AI Davidson (à 1.0 peUe mécanique).
Fernarui Gervais,

c. 1951: Construction oftlle arena./Construction de l'aréna

~

3 n the early yeaTs, there were several community open-air rinks
located around town. A 1926 map shows one such Iink in the
area between 54 and 74-2nd Ave. It had a board enclosure with

an area on the north side for spectators. There were dressing rooms
on the east end that were healed by camp stoves. ln 1937, houses
were built on this site. after which time several other temporary open
air links were set up elsewhere. Prior ta 1939, one
of these rinks was in front of where the bunkhouse
once stood. A committee. including an icemaker and
a caretaker, managed these links. There was no COm
munity rink during WV\r 11, 1939-45. From 1946-50
the outdoor rink was where the arena now stands,
the ice surface being on the same spol as il is today.
RR "Dick" Holmes was the persan responsible for
the establishment of this open-air rink.

ln 1949, meetings were held ta see if there
was enough interest ta build a covered rink. In early
1950 a mmmittee was formed and the community
was asked for assistance. On this committee were:
Chairman RR "Dick" Holmes, P.H. Gagné, H.
Hurtubise, L. Rousseau, C. Miliaire, P. Fraser, C.
Lebarron, L. Courtney, J. Bednarz, R Landry, \\'.
Delarosbil, L. Gauthier and G. Filion. The Abitibi
Power & Paper Co. donated $25,000 towards the
necessary materials, and 400 men promised 64 how's
each of volunteer labour. Ml'. Holmes was the driv
ing force behind the realization of this projecl.

Starting June 26, 1950, volunteers operat
ing a borrowed sawmill sawed and planed over
120,000 board feet oflumber. Joseph Allard cut the
lasl slab. This slab was later inscribed: 'This Slab
Was Cut On Thursday Sept. 28, 1950 From Log No.
1847 The last Log To Be Sawn For The Construction
Of The Smooth Rock Falls Community Arena. Built
With The Financial Assistance Of The Abitibi Power
& Paper Company Limited And Through The Voluntary Efforts Of Public
Spiriled Men Of This Area. - There is also a Latin inscription on the
slab. translation: "Labour Conquers Ali Things." John Purvis did the
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April 1930: SRF Hockey team. Front: Fred Coté. "Freddie" Hill. Rear: Coach Graeme
Clarke, Philip Kel[~, Johnnle Clark, William "Bill" Purdon. F "Dewy" Dewidson. E.P. "Petou"
Gamelin, A. "Hozer" Parker, Charlie Loubert, Manager Charles "Chuck" McMartin

c.193Us: Front: V. Rousseau. P. Parker. Tremblay. Rear: Charbonneau, w: Atkinson,
Tremblay, P KeUy, Len Vali.qu.ette. D. ValiquetLe, Joseph Lacombe, A. Cyr:

-_. 1

1

1930s: W:J. "Slick" Atkinson. Val Rousseau. Russell MacWilliams, Arthur Gosselin., Jimmie
Anderson. B.L. Cope. !.en Valiqu.ette. PT Kelly. Tommie Cascadden. Paul Gagné.
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19305: Footbalf Team / Equipe defootbaU. 1. Roberl Clark: 2. John Wilson; 3. J. Rae: 4.
"Micky" McHugil: 5. J. Clark.

19405: Front / Avant: Beatnce Wagner. Merre Gagnon.. Mildred Wagner, Elaine Moore.
Rear / Arrière: Francis Richmond. Lil!ian Richards. Theresa BeTTigan Ow;I.y Mil/or. Sara
Gauthier. Irene Forrest. Ire/le GagnorL

~\l

1948: 1'ubLi.c School Hockey Team. ErmJ1: George Mirormk. BiHy Parisee. Middle: Jack
Mattiussi, Raymond Scl1wetz. Gamet Valiquette, Fred MironLlk, Casmtr FUs, Teddy
Kadikoff. Rear: Bryce Estey. Albert Mattiu.ss~ Tony KadilcojJ, John Parker.

1948: Seniors. 1!cole Ste-Gerrrude. Avrr!lt: Jean-Marie BordeleaLL Milieu: Roger Landry.
WaUa.ceMallais.NorbertCadiellx, GéraldCousineau. ELie/mE' Bn.lnei. Maurice Rochefort.
Arrière: Enseignant Uo Gauthicr; Inconrw. Eugène Côté, René Grenier. Serge Lacroix.
Joey O'Rourke. Enseignant inconnu.
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1952: Front 1 Avant: Hélène Coulure, Vera Mironuk, Leona PrelJost, JLtlienne Goudreault,
Ma.rilyn Clarke. Real' 1 Arrière: Hope AmoLt, Anne Zawadski. Eileen OleskelJich, Mona
Coté. Grace wdch, Loma PQJ1chuk. Kay Kelly, Claudette Mallais.

1952: Prollt 1 Avant: Murielle BeawJ{]is, Clara Mal./.i.w;;,si. frÙ1€ Célté. Gertrude Leblanc,
Josephine Phelan. ReaT 1 Arrière: Susan McCaJferty, YIJette Landry, Jackie Poirier. Maf')}
Shewchuk. Anita Lessard.

Il''.11

1948: Juniors, École Ste·Gertrude, Seul: JeQJ1 Gagne. AVQJ1t: Adrien LangloLs. Piorian
Lessard, Robert Tremblay, Léopold Duquette, Gilles Rochefort. Milieu: Teny PhelQJ1. Claude
Demeules, Gilbert Lacroix, Gérald Dessureau/t. Arrière: Enseignant Léo Gauthier. Yvon
Duguay, Inconnu. Inconnu. JeQJ1-Marie Bordeleau, Enseignant inconnu.

1958: Front 1 AvaIlt: Denis Therriell, JeQJ1·Paul PaIisé. Dennis PQJ1chuk, Donald Davidson.
Norman Cyr. Raymond Pansé. Rear 1 Arrière: Mike Mattiussi, Gilles Cinq-Mars, John
Gagné, Mario LanglDis, Paul Oleskevich. René Duguay, Dick Matt/usse Ray Laplante,
Vince Cinq·Mars.
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1928: D à G - CLéophas Joseph ct
Jeanne Beauvais
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Construite avec l'aide financière
de la compagnie Abitibi Power &
Paper et grâce au travail bénévole
et à l'esprit civique des hommes
du village". Est aussi inscrite sur
la planche une inscription latine
signifiant: Le travail vient à bout
de tout. Les inscriptions ont été
gravées en lettrage or par John
Purvis. Cette planche est affichée
dans le foyer de l'a.réna actuel.

Les cabanes gui avaient
servi pour la patinoire extérieure
son t deven ues les salles
d'habillage du nouvel aréna et une
cabane de borne-fontaine a été
convertie en bureau. Les bandes
gui avaient entoUl-é la patinoire
extérieure ont été installées
autour de la glace. En 1978, elles
ont été remplacées par des bandes
en fibre de verre. L'aréna et
le club de curling ont ouvert le 17
décembre 1950, mais la construc
tion était loin d'être terminée. La
première partie de hockey a eu
lieu le 28 décembre 1950.

L'ouverture offiCielle s'est
tenue le 18 janvier 1952, devant
plus de 1,100 spectateurs.
L'Abitilii a présenté une plaque en
bronze aux citoyens pour
reconnaitre leur contribution. La
plaque porte le message suivant
en anglais: "Cette plaque a été
installée par la compagnie Abitibi

, f
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Pre 1939: Ouidoor r!I'Ik infronl. of 1JW11t(lt'ld.se

Palinoire extérieure devant le logement des olwriers.

1931: équipe de hoclœy des Gagné's Hockey Team. Fron.t (At.>ant: -Pa.ul-Henri Gagné.
Equlpment Mgr:/Gérant d'éqllipement Georges La.chance. Pierre C.nJgné. Middle ( Milieu:
·Romuald Gagné. Rear (Arrière: Trainer / En/raineur: Alex BouLionne. Pa.ul. Gagné, -AJjred
Gagné. ·Rosaire Gagné. Albert Gagné & TmiIler/Entraineur: Bobby Clark. *aU brothers
/ *tous frères.

gold letteIing. This slab hangs in
the arena.

The dressing rooms in this
new arena were the same shacks
as were used for the open-air rink.
An old [ire hydrant shack was
used as the office. The boards
from the outdoor Iink were used
inside the arena and were re
placed in 1978 with fibreglass
boards.

On Dec.17, 1950, the
arena and curling club were
opened although construction
was far from finished. The first
hockey game took place on Dec.
28, 1950.

The Smooth Rock Falls
arena was officially opened on
Jan. 18, 1952. with more than
l, 100 people in aUendance.
Abitibi presented a bronze plaque
to the community to honour this
important occasion. The plaque
reads: "This plaquewas raised by
the Abitibi Power & Paper Com
pany Limited, as a tribute to the
people of Smooth Rock Falls who
through community effort built
this arena. They gave unselfishly
of their means, time and labour



René R. Loubprt (1921 -1994). QC
1962.

TIte arena, offICial opening JQJ1. 18, 195
Caréna - L'ouverture q[fICieUe a eu lieu le
18jQJ1v. 1952.

:)

lb

1953: Front 1 Avant: Garnet Valiquelte, Patrick lV/cCaJTerLy, Ronald LacroL'<, Georges Labarre. Louis Lessard. Stick Boy/Préposé
aux bâtons Richard Mattiussi. Centre: Léo Gauthier. Glen Fader. Tony Kad.ikoff. Serge Lacroix. Earl Paulenko. Roger Landry.
Manager/Gérant René Loubert. Recu' 1 Arrière: Bob Belisle. Georgp Bur/ock. Jack Matttussi. Mtlrray Valiquetfe, Claude "Biacide"
Martin.
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Power & Paper en hommage aux
citoyens de Smooth Rock Falls
dont l'engagement commu
nautaire a permis la construction
de cet aréna. Ils ont
généreusement offert leur temps,
leur labeur et leur argent pour que
tous ceux qui vivent ici puissent
en profiter (1950-51)." La
cam pagnie a présenté un laissez
passer à vie à John McNay en re
connaissance de ses 800 heures
de bénévolat. représentant plus de
64 heures de travail pour chacun
de ses 12 enfants.c.20U3

1

1970: Les travaux d'installation ont commencé en juin pour se ter
miner à l'automne. L'usine et la division forestière de l'Abitibi ont fourni
de l'équipement et de la main d'œuvre. TransCanada PipeLines, la

1969: Levée de fonds pour installer de la glace artificielle dans l'aréna
et le club de curling. Les sormnes nécessaires ont été recueillies au
moyen de dons, de promesses de dons et d'activités de levée de fonds.

1961: Première aJ.1.ilée d'opération du Club de patinage artistique. Le
16 février 1962, un spectacle de patinage artistique a eu lieu, mettant
en vedette Bob Paul et Barbara Wagner, champions du monde en
paUnage par couple pour 1960-61.

c.1967: Premier carnaval d'hiver, en février. Carol Loubert a été
couronnée reine; les duchesses étaient Sharon Patterson et Dianne
Gervais. Le rôle de Bonhomme carnaval était joué par René MaJ.-chand.
Fred McLennan, premier directeur des loisirs du village. a orgaJ.1.isé ce
carnaval avec l'aide d'André Bordeleau.

1960: Au cours de l'été, Red Mustato, Wilfred Wild et Hany Stolte ont
organisé des combats de boxe. Ils les ont repris en 1961, mais ont dû
y mettre fin à cause d'un manque de tournois.

1957-58: Pendant la saison. le club des Lions a commandité quatre
soirs de lutte à l'aréna.

,0,,," ~I ''\ l''J

1946-50: The name of our local
hockey team was the Smooth Rock
Rockies and in 1951 the Smooth
Rock Hawks.

1957-58: During this season the
Lions Club sponsored four nights
of wrestling in the arena.

1970: The work started in June and was completed in the fall. The
Abitibi Mill and Woods Department donated equipment and men, as
did TransCanada Pipelines, the Town of Smooth Rock Falls, Moore's
Garage aJ.1.d Gulf of Canada. Once again, volunteer labour played a
significaJ.1t l'ole in the realization of this project.

c.1967: The first winter carnival was held in February. Carol Loubert
was crowned queen and the ladies-in-waiting were Sharon Patterson
and Dianne Gervais. The Bonhomme CarnavaL was René Marchand.
Fred McLennaJ.1., the town's first Sports Director, was in charge of the
carnival assisted by André Bordeleau.

1961: This was the figure skating club's first year in operation. A
figure skating can1.ival was held on Feb.16, 1962. GllesL skaters were
Bob Paul and Barbara Wagner, the World Pairs Champions of 1960
61.

The arena. official reopening Jan. 9. 1999. 1
L'aréna - La réouver!Lm? officielle a cu lieu le 9 janv. 1999. 1946-50: L'é qui pela cal e de

_____ 1 hockey s'appelait les Srnooth Rock
1960: In the summer Red Mustato, Wilfred Wild aJ.1.d Han)' Stolte Roc1des, puis en 1951, les Srnooth Rock Hawks.
started up boxing. Boxing resumed in the summer of 1961 but folded
due to a lack of events.

1969: A drive was started to raise money ta install artificial ice in the
arena and curling club. The necessary funds were raised through
pledges, donations. and fundraising events.

to this end that all who live l'lere
may benefit thereby 1950-1951".
A lifetime pass was presented to
John McNay in recognition of l'lis
800 hours of volunteer labour.
This amounted to over 64 hours
of labour for each of l'lis 12 chil
dren.

1977: The town agreed to take over O\vnership of the arena from Abitibi.
The asking price was $27,000. The purchase included the building
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1993: Avec les années, l'aréna s'était détélioré et courait le risque
d'ëtre condamné. Richard Phi/bin, membre du comité des loisirs, a
mis en marche une campagne de levée de fonds pour préserver l'aréna.

Un nouveau nom pour l'aréna
Reg Lamy a été responsable de la patmoire extérieure de 1946

à 1950. Puis il a été gérant de raréna dès les débuts jusqu'au jour de
sa retraite, le 30 avril 1992. Pour reconnaître ses 46 années de
dévouement, la municipalité a organisé un banquet en son honneur
le 4 mai 1992. Ce jour-là, l'aréna a reçu un nouveau nom: L'aréna et
dub de curting Reg Lamy. Puis, en 1998, ce nom a été changé à: Cen
tre culturd Reg Lamy Cultural Centre.

municipalité de Smooth Rock Falls. le garage Moore et Gulf Canada
ont aussi contribué au projet. Cette fois encore, le travail bénévole
des citoyens a eu une large part dans la réalisation du projet.

1999: La réouverture de l'aréna s'est tenue le 9 Janvier.

1977: La municipalité a accepté de prendre possession de l'aréna, au
coût de $27,000. L'achat comprenait l'édifice et deux acres de terrain,
évalués à $298,000. Des travaux de rénovation ont été entrepris pen
dant l'été. gràce à une subvention de $400.000 de Wintario. Les travaux
comprenaient une nouvelle surface en ciment pour la glace, des
chaufferettes dans les gradins, l'achat d'une surfaceuse Zamboni
usagée et l'installation d'un compresseur qui permettrait de faire de
la glace à 60°F. L'édifice a aussi reçu une couche d'isolation à l'intérieur
et à l'extérieur.

1997: En octobre, la compagnie Malette-Tembec a lancé un défi aux
citoyens de SRF: elle offrait d'octroyer au projet de l'aréna un montant
équivalent à ce que les villageois réussiraient à recueillir, jusqu'à un
maximum de $250,000. En mars 1998, la communauté avait amassé
$252,000. Les travaux ont débuté au début de mai. En décembre, la
ville recevait un octroi de $727,000 de la Société de gestion du Fonds
du patrimoine du Nord de l'Ontario. Tous ces efforts ont permis la
construction d'l.ille aile nouvelle au nord de l'édifice ainsi que des
rénovations majeures tout autour. L'aréna est devenu un centre poly
valent, doté d'une grande salle pouvant servir aux amateurs de curl
ing et de golf. Les rénovations ont été évaluées à $1.2 millions.

1979-S0: L'aréna a reçu le nom: Patinoire Communautaire de Smooth
Rock Falls Community Arena.

1979~SO:The arena was named Patinoire Communautaire de Smooth
Rock Falls Com
munity Arena.

1999: The official re-opening of the arena was held on January 9.

1993: The arena
had slowly dete
riorated over the
years and was in
danger of closing.
Richard Philbin,
a member of the
recreation com
mittee. gave birth
to a fundraising
campaign to save
the arena.

and two acres ofland. which were appraised at $298.000. In the sum
mer, through a $400.000 WintaIio grant, renovations were made to
the arena. They included a new ice surface based on concrete, heat
ing units in the seating area, the purchase of a second hand Zamboni,
and installation of a compressing unit which would allow ice to be
made at 60°F. The building was also insulated inside and out.

1997: In October l 1958: The Curling Club / Le Club de curling
the Malette- 1'----- _

Tembec Co. challenged the residents of SRF by offering to match the
community's contributions to a maximum of $250,000 towards the
arena project. By March 1998 the community had raised $252,000.
Work on the arena commenced in early May. ln December the town
received a $727,000 grant from the Northern Ontario Heritage Fund
Corporation. The arena would get an addition to the north end and a
major faceWt throughout. It would be a multi use centre that included
a clubhouse for curlers and golfers. The initial renovations were ex
pected to cost $1.2 million

Naming of the arena
Reg Lamy was caretaker of the open-air rink from 1946- 1950,

and then the covered arena up until his retirement on April 30, 1992.
To recognize his 46 years of service, the municipality organized a ban
quet in his honour on May 4, 1992. At this time the arena was offi
cially renamed The Reg Lamy Arena and Curling Club. In 1998, the
arena was renamed as the Centre Culturel Reg Lamy Cultural Centre.
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(Revue Abitibi. Janvier 1947)
Article fourni par Dean Lisk. Cache Bay
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Smooth Rock Eskimos - 4.5736.
Unionville Barons - 4.0000.

@u moment où les équipes de la Ligue
nationale de hockey se livraient des
combats tenaces dans leurs vastes

arénas, la Ligue de hockey de Smooth
Rock Falls ét.ait engagée dans une
compétition acharnée contre Mère Nature,
sc taillant ainsi une place dans les annales
du hockey.

En effet., le soir du 19 janvier, les
thermomètres à alcool enregistraient -42
degrés Fahrenheit (les t.hermomèt.res à
mercure ayant gelé à midi. à une
températ.ure de -39 degrés Fahrenheit).
Une cinquantaine de spectateurs bien
emmit.ouflés étaient entassés autour de la
patinoire pour assister à une partie très
serrée entre les Smooth Rock Eskimos et
les Union Barons. Le seul élément de
chaleur. ce soir-là, était l'enthousiasme

enflammé dcs spectateurs. Les joueurs se remplaçaient souvent et à tout.e vitesse, se
blottissant autour d'un tonneau chauffé à blanc pendant qu'ils attcndaient.lettr tour
sur la glace. Pour leur part. les gardiens de but étaient. ealmes et imperturbables
pendant toute la durée de la joute.

Entre les périodcs. les joueurs essayaient de dégeler leurs membres glacés
pendant que les spectateurs tcntaient de se réchauffer en buvant du café bouillant
qui rcfroidissait beaucoup trop rapidement.

Au début de la troisième période. le pointage était égal et le thermomètre à
alcool avait descendu à ·48 degrés. Les joueurs allaient et venaicnt dc pcine et misère,
sur une surface qui se désagrégeait. sous leurs patins.

Le chronomètre, qui avait dû être dégelé à plusieurs reprises au cours de la
partie, faisait le décompte dcs minutes de la période. Dans la dernière minute de jeu.
il s'est produit nn fait inusité qui cst l'unique raison de la rédaction de cet. article!

ViRce McCafferty, jouant pour les Eskimos. a eu une échappée et, à partir de
l'intérieur de la ligne bleue des Barons, il a c.atapulté la rondelle en direction du but.
Le caout.chouc. gelé au point de cristallisation. a frappé le pot.eau ct s'est brisé en
miettes; une portion a pénétré dans le but et le reste s'est éparpillé sur la glace devant
le but, créant un pointage de 4 112 à 4, en faveur des Eskimos.

La protestation venant des joueurs d'Unionville s'est éteint.e quand on a
annoncé le scorc final, basé sur le déplacement. volumétrique de la rondelle:

~,pfu
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(Abitibi Magazine January 1947)
Articlc courtesy of Dean Lisk, Cache Bay

Smooth Rock Eskimos 4.5736
Unionville Barons 4.0000

W
hile the National Hockey League
teams were putting up sUff
competition within the confines of

their spacious arenas, the Smooth Rock
Falls Hockey League was getting stiff
competition from Jack Frost and making
hockey history.

On the cvcning of January 19th,
1947 while al cohol the,rmometers
registered minus 42 degrees fahrenheii,
(mercury thennometcr froze up at noon
at -39 degrces fahrenheit). a group of 50
bulky spectators huddled on the edge of
the rink watching Smooth Rock Eskimos
and Union Barons play one of thc closcst
games on record. Excitcment, which was
at fever pitch, was the only warrn feature
of the game. Players changed lines quickly
and continuously, huddling over a red hot
drum heatcr while awating their œturn to the ice. Goalies werc cool and emotionless
during the entire game.

Between periods while players tl1awed frozcn limbs, spectators warrned
themselves with steaming cups of rapidly cooling coffee.

At start of the thirdperiod. the score was tied four ail and the alcohol had
slipped to 48 degrees below zero. Players plodded back and forth over an ice surface
which disintegrated under their skates.

The stop watch. which also required thawing out scveral timcs during the
gamc, ticked off the minutes. With only one minute of play remaining the event which
was the sole purpose of writing this story happened!

Vince McCafferty playing for thc Eskimos, broke 100se and from weil within
the Baron's blue line, fircd the puck at the goal. The rubber. frozen to thc point of
crystallation, hit the goal post and shattered, a portion of the puck entering the goal
and the rest scattering over the ice, making the score 41/2 to 4 in favor of the Eskimos.

T!le Unionville protest was squashed when by volumetrie displacement of
the puck, thc final score was announced.



1999: Municipal swimming pool/La piscine municipale

1956: Construction of Lhe pool started in the spring. It was largely
through the efforts of Paul-Henri Gagné fa former councmor. and
mayor, of SRF) that our swimming pool was finally built.

L~

1958: L'ouverLure officielle de la Piscine
communautaire de SRF a eu lieu le 18 juillet.

2002: Après plus de 40 ans d'utilisation continuelle,
la piscine avait un besoin pressant de
modernisation. On a cr..erché des fonds pour payer

1957: Le premier personnel a été embauché le 15
juillet, et Adrien "Tic" Langlois a été nommé gérant.
On a ouvert l'eau le 7 août et le 9 août. la piscine
accueillait son premier nageur. Cette année-là. 350
enfanLs se sont inscrits aux cours de natation. La
pataugeuse a ouvert le 19 août.

1954: Pendant de nombreuses années, les enfants du village se
baignaient dans la rivière Mattagami ou au lac Departure, dans le
canton de Haggart. Ils se rendaient au lac soit à bicyclette ou en faisant
du pouce. Pour décourager ces pratiques, la municipalité a offert des
leçons de natation pendanL l'été au lac Departure. On y voyageait les
enfanLs par autobus trois fois par semaine. La même année, le conseil
municipal a conunencé à dresser des plans pour construire une piscine
et une pataugeuse. La piscine devait mesurer 30 pieds par 75 pieds.
Elle serait ouverte aux citoyens de SRF et du voisinage. Le canton de
Kendrey s'engageait à payer un pourcentage des frais d'exploitation.

1956: La construction de la piscine a commencé au printemps. C'est
en grande partie grâce aux efforts de Paul-Henri Gagné (ancien
conseiller et maire de SRF) que la piscine est devenue une réalité.

1955: La compagnie Abitibi Power & Paper a donné $6,000 et quatre
lots situés à l'angle de la 6" rue et de l'av. Hollywood pour le projet. Le
financement a été assuré par une subvention et par des dons provenant
des commerces locaux, des villageois et des employés de l'usine. Les
hommes du village s'engageaient à fournir 12,000 heures de travail
bénévole.

~.'immirl(" .pc.,1'

"U was largely through the .

efforts ofPaul-Henri Gagné

(a former councillor, and

mayor, of SRF) that our

swimming pool was finally

built."

~w' . ryod
~.

1954: For many years. local children would hitchhike or bike to De
parture Lake in Haggart Township, or swim in the Mattagami River.
In an effort to deter these practices, during the summer, swimminp;
lessons were given to the children of Smooth Rock Falls three times a
week at Departure Lake. The town provided bus transportation. That
same year council started makinp; plans for the construction of a swim
ming and wading pool. The proposed size of the pool was 30 feet by 75
feet. The pool would be for the use of the cilizens of SRF and sur
rounding area. The Twp. of Kendrey would paya percenLage of the
operating costs.

1955: The Abitibi Power & Paper Company donated $6,000, and four
lots situated at the corner of 6lh Street and Hollywood Avenue. Fund
ing was obtained through a grant. donations from businesses and
privaLe citizens and payroll pledges. Local men would supply 12,000
hours ofvolunteer labour.

1958: The official opening of the SRF Community
Swimming Pool was held on July 18.

2002: Nler more than 40 years of continuous use,
the swimming pool was in urgent need of upgrad
ing. Funding for repairs was sought. and was re
ceived from the Government of Canada through ln-

1957: On July 15. the first staff was hired with
Adrien 'Tic" Langlois as the manager. On Aug. 7
the water was turned on, and on Aug. 9 the first
swimmer was received. That year there were 350
children enrolled for swimming lessons. The wad
ing pool was opened on Aug. 19.
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c. 1960s: Lary Priebe and Fleur-Ange Lamothe
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Succès en natation
Plusieurs nageurs et nageuses d'élite ont été formés
à la piscine de SRF. Pendant bien des années, les
nombreuses victoires de notre équipe de natation
lui ont donné une réputation enviable dans tout le
Nord de l'Ontario:

1964: Lary Priebe, âgé de 15 ans, a gagné le
marathon d'un mille et demi autour du lac
Commando à Cochrane. Il était le plus jeune nageur
de la course. Jeune enfant, Lary avait dû porter des
appareils orthopédiques pour corriger une
déformation. À 15 ans, Lary n'avait plus besoin de
ses appareils et il éLail devenu un nageur accompli.

les réparations el on a réussi â en obtenir du
gouvernement fédéral (de la part d'Industrie Canada),
du gouvernement provincial (grâce au programme
Superfonds), de Tembec, de la municipalité et des
citoyens du village.

1977: Mario Turgeon s'est classê troisième au lOO-mètres papWon,
lors des Championnats canadiens de l'Est â Halifax. Il représentait
l'université Laurentienne et s'était entrainé à Sudbury.

1979: Notre équipe locale a remporté sa huitième victoire en neuf
ans, lors du tournoi de naLalion organisê par les Chevaliers de Colomb
de SRF. Ce concours annuel attirait des équipes de tout le Nord de
l'Ontario.

1968: Grâce aux exploits formi.dables de Denis
Arseneault et des sœurs Labarre (Lise et Diane),
l'équipe de natation de SRF a remporté le
championnat de natation du Nord de l'Ontario au

tournoi qui a eu lieu à Kapuskasing.

William ~Bill" Pickering, sous la direction de Harry Stolte, a établi un
record qui n'a pas été surpassé â SRF avant 1972.

dusby Canada, the Government of
Ontario through SuperBuild, the
Municipalïty of SRF, and dona
tions from Tembec and the com
munity.

Swimming Accomplishments
Many outstanding swimmers have
come from SRF. For many years
our swim team held a strong win
ning tradition lhat made our town
respected throughout Northern
Ontario:

1979: It was the ei.ghth victory for our swim team in the nine-year
history of the local Knights of Columbus swim meet. Teams from
Northern Ontario compeLed in Lhis annual SRF event.

1964: 15 year old Lary Priebe,
youngest in the race, won the mile
and a halfmarathon around Lake
Commando in Cochrane. As a
child, Lary had to wear leg braces
to correct defects. At age 15, Lary
was an accomplished swimmer no
longer requiring braces.

1977: Mario Turgeon placed third in the lOO-metre buLLerf1y evenL at
the Eastern Canadian swimming championships in Halifax. He com
peted for Laurentian University and trained in Sudbury.

William ~Bill" Pickering, under the leadership of Harry Stolte. built a
record that up to 1972 was unbroken by anyone in SRF.

1968: Led by outstanding per
formances from Denis Arseneault
and the Labarre sisters, Lise and Diane, the SRFteam won the North
ern Ontario swimming championship at a meet held in Kapuskasing.



1920 T'he CookerylLa cookeri.e

L~/

1931 - La cookeri.e, n'étant plus nécessaire, a fermé ses portes.

1920 - La compagnie Mattagami Pulp & Paper a construit la cookeri.e,
une bàtisse en bélon à un étage, comprenant une cuisine et une salle à
manger. offrant aux employés qui habilaient au logement des ouvriers
un endroit pour manger leurs repas. À coté de la cookerie se trouvait
une cabane abritant une fournaise qui pouvait chauffer la cookerie et le
logement des ouvriers, au moyen de tunnels.

1933 - Un groupe de citoyens a obtenu de la compagnie Abitibi Power &
Paper la permission de convertir l'ancienne salle à manger en club de
badminton el d'y aménager deux pistes. En hiver, les membres du club
devaient arriver tôt dans l'après-midi pour commencer un feu dans les
énormes poêles à bois, afin de fondre la glace et permettre ainsi que les
planchers soient utilisables pour les parties de 19h30.

Le Club communautaire a été formellement fondé en décembre. Le conseil
d'administration comprenait un président et un secrétaire-trésorier
désignés par l'Abitibi, un responsable des activités sportives et des
représentants des organismes locaux.

1936 - Les hommes suivants ont obtenu de l'Abitibi l'autorisation de
convertir l'édifice en Club communautaire: Joseph P. Mertz, Otto Wagner,
Claude Bolton, Les Cleminson et Jack Workman. Ils ont reçu $3,000 de
la compagnie pour des réparations à l'édifice et $500 de plus pour l'achat
et l'installation de deux allées de quilles usagées, provenant d'Iroquois
Falls (Ontario). Dès lors, la compagnie Abitibi et des ouvriers bénévoles
ont entrepris de creuser un sous-sol pour loger les deux allées de quilles.

1937 - L'ouverture officielle des allées de quilles a eu lieu en janvier. En
avril. on a tenu une réunion pour dresser les règlements. Les frais
d'adhésion ont été fixés à 50 sous par mois. Une fois la construction
terminée, le Club comprenait, outre les allées de quilles et les deux pistes
de badminton, une salle de billard avec quatre larges tables, une cantine
et une salle commune à l'étage principal. Le sous-sol abritait les douches

{:: 't ,Ot b'
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1920 - The Mattagami Pulp & Paper Company constructed the cook
ery, a one-storey concrete building. It was built to accommodate kitchen
and dining room facilities for employees who lived in the nearby
bunkhouse. Beside the cookery was a building that housed the boiler
room, which was used to supply the heat, via tunnels, for the cookery
and bunkhouse.

1933 - A group of citizens approached the Abitibi Power & Paper Co.
and received permission to use the ex-dining room as a badminton
club, T'wo courts were set up. Mid aftemoons in the \.vintertime would
fmd club members starting a fire in the huge box stoves so they could
have the ice melted and the floors ready for use by 7:30 p.m.

1936 - The following men were given permission. by Abitibi, to turn
the whole building into a community clubhouse: Joseph P. Mertz,
Otto Wagner, Claude Bolton, Les Cleminson and Jack Workman. They
received $3.000 from the company to be spent on the building and an
additional $500 for the purchase and installation of two not in use
bowling alleys from Iroquois Falls, Ont. Excavation of the basement
for the two bowling alleys commenced, with the Abitibi Company and
volunteer labour carrying out the work,

1931 - The cookery, no longer required, was vacated.

In December a community club organization was formed. The board
consisted of a chairman and secretary-treasurer, who were appointed
by the Abitibi Co., a chairman of sports activities and representatives
of local organizations.

1937 - The bowling aBeys officially opened in January. At a meeting
in April, regulations were drawn up and a membership fee was set at
50 cents a month. Upon completion of the construction, in addition to
the bowling alleys and two badminton courts, there was a billiard
room with four large tables, as weil as a canteen and lounge on the
main floor. In the basement were showers and a furnace that could
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c. 1936 Interior oJ the Community Club (jormer cookery) / Intérieur du Club communautaire (ancienne cookerie)
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1973 - Le 2 décembre. le Club de l'Âge d'or ouvrait un centre de
rencontre au sous-sol du Club communautaire, à l'endroit où se
trouvaient jadis les allées de quilles.

1988 - L'Abil:ibi a cédé l'édifice au Club de l'Âge d'or, qui continue à
l'exploiter à ce jour. Les allées de quilles et la salle de billard sont
toujours à l'étage principal. Le groupe Vivre Autonome-Living Fredy
occupe unE' des autres salles de l'édiflce.

1963 - A la réunion annuelle tenuE' en novembre. les membres ont
décidé de monter les allées de quilles à l'étage principal, à l'endroit
des pistes de badminton et des tables de billard. et d'y ajouter deux
autres allées de quilles. Le travail s'est terminé le 7 septembre 1964.

ainsi qu'une fournaise pouvant brûler des billots de quatre pieds. A.L.
Dean et sa famille occupaient les locaux réservés au personnel et
assuraient la gestion et l'entretien de l'édifice.

1973 - On Dec. 2 the Golden Age Club officially opened a drop-in
centre in the basement of the Community Club in the area of the old
bowling alleys.

1988 - Abitibi turned the Community Club over to the Golden Age
Club who continues to run it to this day. On the main floor are the
bowling alleys and poolroom. There is a]so a room in the club being
used by a group called Vivre Autonome-Living Fredy.

1963 - At an annual meeting that was held in November it was de
cided to move the two existing alleys in the basement up to the bad
minton and poolroom area, and to buy two additional alleys. This
was completed on Sept. 7, 1964.

burn four-foot wood. The former staff quarters were turned over to
A.L. Dean. the caretaker-manager. and his family.



Northland Savings & Credit Union Limited
La coopérative de crédit de Smooth Rock Falls (Credit Union),

fondée par Vic Dubeau, a fait ses débuls le 14 septembre 1953. Le
premier conseil d'administration
se composait de: Vic Dubeau,
président; Jack Thompson, vîce
président; Paul Di@;nard,
secrétaire; Dennis Ryan, trésorier;
Doug Watson, 1. Poirier et B.
Shields, comité du crédit; Matt
Mathieson, Barrett Brydges et Don
Scott, comité de vérification.

Le restaurant The Crm a été le
domicile de la Credit Union pour
un court in tervalle en 1953. Puis
de 1953 à 1966, elle était au sous-

La Banque Impériale du Canada

SD
ès 1920, la Banque Impériale avait une succursale au villa@;e,

sous la direction de Monsieur RC. Vaughan. Cette succursale
a fermé vers 1922-23 et les comptes ont été transférés à la

succursale de Cochrane. A partir de ce moment, les citoyens devaient
voyager à l'extérieur du villa@;e pour leurs transactions bancaires.

~~~

La Banque Royale du Canada
La Banque Royale a ouvert ses portes le 20 juillet 1927, dans

un des bureaux de l'Abitibi Power & Paper. Puis en février 1965, la
succursale a déménagé dans un nouvel édifice. construit au 28. 2"
avenue. L'édifice a bénéficié d'un agrandissement considérable en 1975.
Gérants/gérantes: Ross A. Edwards, 1927; B.L. Loughleen, 1930; H.
J. Lalande, 1931;J.P. Morgan, 1944; H.G. Welsby, 1957; RE. Fournier,
1960: J.L.P.L. Marchand, 1964; J.E.RD. Bouffard, 1966; G.D.
Courchesne, 1969; J.E. Coutu, 1970; L.J. Robinette, 1973; J.P.
Gauthier, 1975; M. O. Clement, 1977; MA Martel, 1982; et depuis 1988,
Suzanne (Goudreault) Perras.

___~~im Wl!Ji!'!Y
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2003: Legion, Seal X Supply Ine.. Credi1 Union

Imperial Bank of Canada

g he Imperial Bank opened a branch in town as early as 1920,
with Mr. RC. Vaughan as bank manager, In 1922-23 this branch
was closed and the business was transferred to the branch in

Cochrane, Ont. After this time the townspeople had to travel out of
town to do their banking.

~~1~

Royal Bank of Canada
The Royal Bank opened here on July 20, 1927. It was located

in an offlce at the Abitibi Power & Paper Company's mill. A new bank
was constructed at 28-2nd Avenue, which was occupied in February
1965. In 1975, there was a major addition onto the bank.
Managers: Ross A. Edwards, 1927; H.L. Loughleen, 1930; H. J.
Lalande. 1931; J.P. Morgan, 1944; H.G. Welsby, 1957; RE. Fournier,
1960; J.L.P.L. Marchand. 1964; J.E.RD. Bouffard, 1966; G.D.
Courchesne, 1969; J.E. Coutu, 1970; L.J. Robinette, 1973; J.P.
Gauthier, 1975; M.O. Clement, 1977; M.A. Martel, 1982; and srnce
1988, Sue (Goudreault) Perras.

/999: Royal Bank:, 28·2"" Ave. On the left is 1he r)Qcr.mt Northem Srores building. / La Banque
Royale. au 28, 2' avenue. On voit. à. gauche, l'édf{ice vacant du magasin Northem SLores.

Northland Savings & Credit Union Limited
The Smooth Rock Falls Credit Union Incorporated came into

being on Sept. 14, 1953. The founding mernberwas Vic Dubeau. First
elected officials were Vic Dubeau,
president; Jack Thompson, vice
president; Paul Dignard, secretaIy;
Dennis Ryan, treasurer; Doug
Watson, 1. Poirier, B. Shields,
credit committee; Matt Mathieson,
Barrett Brydges and Don Scott,
audit committee.

In 1953, the credit union
was located in The Grill restaurant
for a very short period. From
1953-1966 itwas in the basement
of Vic Dubeau's residence at 92-
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La Caisse populaire
Suite à la signature d'une pétition par les gens de Smooth Rock

Falls, la Caisse populaire de Kapuskasing a ouvert une succursale à
Smooth Rock Falls en janvier 1975, au 189, rue Main.

Enjuillet 1981, une cérémonie d'inauguration a eu lieu pour la
construction d'un nouveau logis pour la Caisse, au 141, rue Main. Isabelle
Viau était gérante à l'époque. En 1982, les employés ont emménagé dans
leur nouvel édifice.
Gérants/gérantes: Guy Robichaud, 1975: Raymond Boucher, 1976;
Isabelle (Albert) Viau. 1980: et depuis 1994. Suzanne (Leblanc) Raby.

sol de la maison de Vic Dubeau, au 92, 6e rue. En mai 1966, elle a
emJ"nénagé dans son emplacement actuel, l'édifice SteLla Dubas, au 153,
5e rue.

Stella Dubas est anivée à Smooth Rock Falls en 1932, après avoir
épousé Paul Dubas qui vivait ici depuis 1925. En 1954, les Dubas ont
commencé la construction d'une maison à deux étages au 153, 5c rue.
Paul est décédé en septembre avant que la construction ne soit terminée.
En 1966, la Credit Union a loué la partie avant de la maison puis l'a plus
tard achetée de Stella. Une rallonge a éventuellement été ajoutée à l'avant
de l'édifice.

En 1982, les coopératives de crédit de Smooth Rock Falls et de
Kapuskasing se sont fusionnées sous le nom de NorihJand Sauings &
Credit Union Limited.
Gérants/gérantes: Victor Dubeau, 1953; Jenny (Dessureault) Raspberry,
1966; Jim Zebruck; Paulin "Paul" Hébert, 1973 (6 mois); Lynda (Raspberry)
Gagnon, 1973; Diane (Anctil) Bernier, 1978; Sue (Gagnon) Ethier, 1981;
Suzanne (Leblanc) Raby, 1982; Joanne (Boudreau) Loubert, 1985; et
depuis 1997, Lise (Boivin) Picard.

6U
' Street. ln May 1966 it moved to its present location, the

SteLla DlLbas building at 153-5t11 Street.
Stella Dubas came to Smooth Rock Falls as the bride of

Paul Dubas in 1932. Paul had come here in 1925. In 1954
construction started on their two-storey building at 153-5lh St.
Paul died in September befme it was completed. ln 1966 the
Credit Union rented the front portion from Stella and laterbought
the building from her. Several years later an addition was put
onto the front of the building.

ln 1982, the Smooth Rock Falls and Kapuskasing Credit
Union combined under a new name, Ille Norlliland Savings &
Credit Union Limited.
Managers: Victor Dubeau, 1953; Jenny (Dessureault) Raspbeny,
1966; Jim Zebruck; Paulin "Paul" Hébert, 1973 (6 mol; Lynda
(Raspbeny) Gagnon, 1973; Diane (Anctil) Bernier, 1978; Sue
(Gagnon) Ethier, 1981; Suzarme (Leblanc) Raby, 1982; Joanne
(Boudreau) Loubert, 1985; and since 1997. Lise (Boivin) Picard.

Caisse Populaire
A petition by residents of Smooth Rock Falls was suc

cessful in having the Caisse populaire de Kapuskasing open a
branch in SRF. lt was established in J anuary 1975, a t 189 Main
Street.

Sod turning for a new building at 141 Main Street took
place in J uly 1981. The Branch Manager al this time was Isabelle
Viau. ln 1982, the employees moved to their newly constructed
building.
Managers: Guy Robichaud, 1975; Raymond Boucher. 1976;
Isabelle (Albert) Viau, 1980; and since 1994, Suzanne (Leblanc)
Raby.



In 1946. Hazel We/ch operated a swttchbourdJ'or Northern Telephone out oJher residence
at 228 Main Street. / En 1946. Hazel Welch gérait un central téléphonique dans sa
résidence. at! 228 de la n.œ Main, pour la compagnie Northem Telephone.

Liste des commerces en 1946:
Bérubé. J.A. (Magasin général);
Boucher. Émilien (Boulangerie):
Burton, Wm. (Station-service);

2~<lu,~
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n 1918-19. la MaLtagami Pulp & Paper a signé un bail avec le
Canadian Government Railways. pour louer une ligne
téléphonique entre Cochrane et Jacksonboro.

Le réseau téléphonique privé de la compagnie était commandé
à partir de la centrale électrique de l'usine. Les administrateurs et
quelques citoyens privilégiés avaient le téléphone dans leurs foyers.
Le système à ligne commune. utilisé principalement pour les affaires
de la compagnie, donnait un service plus ou moins fiable. Un

commutateur spécial permettait
de placer les interurbains par
l'entremise d'une agence à
Cochrane. Les gens du village
dépendaient de ceux qui avaient
le téléphone pour faire leurs
appels d'urgence.

On sait qu'il y avait des
téléphones à UnionviLle et
Moorevme (canton de Kendrey) en
1946. L'annuaire téléphonique de
cette année-là contient 24 noms.
Les numéros avaient un, deux ou
trois chiffres. Mme Hazel (Norman)
Welch était en charge du central
téléphonique installé dans sa
demeure, au 228, rue Main.
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3 n 1918-19, the Mattagami Pulp & Paper Co. entered inlo an agree
ment with the Canadian Government Railways ta lease a tel
ephone line between Cochrane and Jacksonboro.

The company's private telephone system was operaled out of
the mill's powerhouse. Management. and other selected residents, had
telephones in their homes. Used mainly for business, it was a "party
Une" system that gave unreliable service. Throwing a special knife
swi.tch made long distance calls lhrough an outlel in Cochrane. Peo
ple of the community would rely
on those with telephones to make
emergency calls.

Unionville and Mooreville
(Kendrey Twp.) had telephones in
1946. A telephone directory for
that year shows 24 listings. There
were one, two and three digit num
bers. Mrs. Hazel (Norman) Welch
operated a telephone switch
boardjexchange in her home at
228 Main Street.

1946 Business listings: Berobe,
J .A. (General Store); Boucher.
Emilien (Bakery); Burton, Wm.
(Service Station); Goulet, Joseph
(Restaurant): Lamothe. Joseph
(Restaurant. Mooreville): Moore, T.
(Dairy. Mooreville); Parise, Xavier
(Taxi & Grocer); Pilipchuk. Ethel
(Ehte Hote1): San Cartier, J. E.
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1950: À l'automne, Byron A.
Matatall, de la part des résidents
de Smooth Rock Falls, a présenté
une pétition au conseil municipal.
démontrant le désir des citoyens
d'avoir le téléphone. Un vote tenu
le 26 février 1951 a approuvé la
demande; l'été même, l'Abitibi
Power & Paper Company et
Northem Tdephone signaient une
entente autorisant l'installation du
téléphone au village.

Goulet, Joseph (Restaurant);
Lamothe, Joseph (Restaurant.
Mooreville); Moore, T. (Laiterie,
Mooreville): Parisé, Xavier (Taxi &
Épicerie); Pilipchuk, Ethel (EUte
HoteO: San Cartier, J.E. (Smooth
Rock Garage): Werzun, Fred
(Livreur de courner).

(Smooth Rock Garage); Werzun,
Fred (Mail Courier).

Dec.19, 1965: The three-digit dial system was replaced by a seven
digit system (338). but SRF still required an operator to place long
distance calls.

19 déc. 1965: Les numéros de téléphone à trois chiffres ont cédé la
July 11,1977: Direct long distance dialing (705) began. place au système à sept chiffres (338). mais il fallait encore passer par

une téléphoniste pour placer les interurbains.
Nov. 1990: Telephone service inc1uded touch-ione, and custom call-
ing. 17 juil. 1977: Inauguration du réseau intelurbain automatique (705).

Oct. 29. 1997: Cellular phone service commenced.

Dec. 4.1995: Internet service became available in Smooth Rock Falls, Nov. 1990: Début des services Touch-Tone et des services
personnalisés.

1950: ln the faH. Byron A.
Matatall, on behalfof the residents
of Smooth Rock Falls, presented a
petition to town council showing
the communHy's interest in hav
ing telephones. A vote was held on
Feb. 26, 1951, which favoured the
installation of telephones. That
summer. the Abitibi Power & Pa
per Company and Northern Tel
ephone signed an agreement au
thorizing telephone installation.

1952: Northern Telephone opened
its first automatic exchanges in
Cobalt and Smooth Rock Falls,
with the laUer opening here in Dec.
This gave way to three-digit
dialing. The direciory for that year 1952: Hon. Philip Kelly, opening the telephone dial exchange.
shows 361 customers - 316 in the L'honorable Philip Kelly. à ['ouverture du central téléphonique. 1952: Northern Telephone a ouvert
town site and 45 from the Unionville (Kendrey Twp.) exchange. There ses premiers centraux automatiques à Cobalt et Smooth Rock Falls,
were approximately 34 business listings. ce derniel', en décembre. On a vu alors l'apparition des numéros à

trois chiffres. L'annuaire de cette armée contient 361 noms: 316 au
village et 45 à Unionville [canton de Kendrey). Il dresse aussi une liste
d'environ 34 commerces.

4 déc. 1995: Début des services Iniernet à Smooth Rock Falls.

29 oct. 1997: Introduction des services cellulaires.

~ . 1
~_, -~~'t~l\i~.' 4.~U l;IL!J' ·~.j.~-l~ 99



1910: The Transcontinental Railway (TCR) was being built, reaching
and passing the Mattagami River.

ViLe de [a co[onie de Jacksonboro.
(Archi.ves de [·Ontario). Ont vécu dans ces
maisons. de g. à cL; 1'" grosse maison.
George Avery; 2' grosse mai.son, Joe
Lepage. L'école était logée dans [e 3"
édf/ke à droiie.

1912: Quand les frontières de l'Ontario ont été
étendues jusqu'à la baie James, une grande partie
de l'extrême Nord a été ajoutée à la province. Cette
vaste région nordique a été surnommée Nouvel
OntaIio.

1911: Un plan d'arpentage daté du 7 octobre
dessinait les contours d'un village proposé le long
de la rivière Mattagami, sur les lots 25, 26 et 27.
Concessions 5 et 6 du canton de Kendrey. Il devait y
avoir des rues à l'est et à l'ouest de la rivière, de
même qu'au nord et au sud de la voie ferrée. Le projet
ne s'est jamais réalisé; le village de Jacksonboro a
plutôt été construit à l'ouest de la rivière Mattagami
et au nord de la voie ferrée.

Pour encourager la colonisation du Nouvel Ontario.
le gouvernement provincial a vendu deux cantons 
Kendrey et Haggart - à WiWs K. Jackson &
Assoclates, de Buffalo (New York). Les associés
canadiens de M. Jackson étaient William A.
Rushworth, un spéculateur de Toronto (Ontario) et

1910: Le Chemin de fer transcontinental, dont la construction
avançait à grands pas, a atteint et traversé la rivière
Mattagami.

j~

~.

c.1929: The rallroad bridge in
Jacksonboro / Le pont ferroviaire de
Jaclcsonboro

c.1913-18: A view of the settiement at
Jacksonboro. (Ontario Archives). AL one
time the following persons /i.ved in these
houses. L-R: }" big l10use George Aven);
2nrl big houseJoe Lepage. The schoolhouse
was the 3'" bu.ilding on the right.

1911: A survey map dated October 70utlined a plan
for the proposed Mattagami River Town Site' on lots
25, 26 and 27, concessions 5 and 6. Kendrey Town
ship. The streets were to be on both the east and
west shores of the Mattagami River. north and south
of the Transcontinental Railway crossing. This plan
did not come tnto being, the Jacksonboro town site
having been built on the west side of the Mattagami
River, north of the TCR.

1912: When the boundaries of Ontario were ex
tended to James Bay. a large part of the far north
was added to the province. New Ontario was the name
given to this great northern region.

Under a plan to colonize New Ontario, the OntaIio
government sold two townships, Kendrey and
Haggart, to Willis K. Jackson & Associates of Buf
falo. New York. USA. Mr. Jackson's Canadian asso
ciates were William A. Rushworth. a speculator from
Toronto, Ontario. and Ernest S. Wigle, a lawyer from
Windsor. OntaIio. A contract was assigned to The
New Ontario Colonization Company, on its incorpo-
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c.1920s: Post oIfice. storeroom general storc, another storerOOI7l. and boarding hanse.
Le burcal.t de poste. un entrepôt. Le magasin genera/., un auire enJrepôt et la maison de
penston.

Th", company boardlng house and diJling room
La maison de pension de la compagnie et La saUe à manger

r---" The New Ontario Colonization Company
, Jacksonboro

c. 1912 - 1927

\

, >

",1..

c.1920s: Mill workers at Jacksonboro. sitting injront qf the company boarding house.
n-auail.leurs de la scierie de J=ksonboro. assis devant la maison de pension de la
compagnie.

C'~J-

ACKSONBORO.

c.1920s
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ration. These lwo townships on
the TCR, in the then District of
Temiskaming. sold for 898,364 or
at $1.00 an acre, and the money
was paid to the government for
the timber rights.

In an agreement dated June 14
between the govemment and Mr.
Jackson. conditions of the sale
were that the land be cleared with
out delay, settlers and actual oc
cupant farmers be brought in,
and a sawmill costing over
$70,000 be built.

The N.O.C. Co. was to make ready
the land for cultivation, to be sold
at a price set out by the govern
ment. The company was to pre
pare the land for fanns by clear
ing 25 acres, building each farmer
a house and barn costing no more
than $1.000, and digging a weIl.
The N.O.C. Co. would have to oc
cupy 2,400 acres with 16 farm
ers or settlers in two years time.
Over the next 19 years, they were
to have at least 2,400 additional
acres of land occupied and set
tled by at least another 16 bona
fîde fanners and settlers. In addi
tion to this, the company was to
construct and maintain all roads
and bridges.

To help colonization of the lands,
the N.O.C. Co. was to erect a
store, a boarding house with a
dining room and sleeping quar
ters for single employees, hous
ing accommodations and any
other buildings and works neces
sary for a settlement. The com
pany was also required to erect a
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Pre- l 9] B: The BOivin Timber Co. in the Jacksonboro area
Le moulin Boivin TImber dans les environs de Jacksonboro
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Ernest S. Wigle, un avocat de
Windsor (Ontario). Une charte
constitutive a été accordée à la
compagnie New Ontario
CoLonization (N.O.C.). Les deux
cantons, qui longeaient la ligne du
Chemin de fer transcontinental
(dans ce qui était alors le district
de Temi5kaming), se sont vendus
au prix de $98,364 ou $1.00
l'acre. En versant cet argent à
l'État, la compagnie se méritait les
droits de coupe du bois.

Selon la convention signée
le 14 juin entre le gouvernement
et M. Jackson, les acheteurs
s'engageaient à deboiser le terrain
sans délai, à y installer des colons
et des fermiers de bonne foi et à
construire une scierie de $70,000.

La Cie N.O.C. avait promis de
préparer des terrains pour
l'agriculture et de les vendre à un
prix déterminé par le
gouvernement. Pour cela, elle
devait défricher 25 acres par
terrain, y construire une maison
et une grange à lU1 coût maximal
de $1000, et creuser un puits
pour chaque fermier. La
compagnie avait l'obligation
d'établir 16 fermiers ou colons sur
2,400 acres de terrain dans un
délai de deux ans. De plus, elle
devait voir à installer 16 autres
fermiers ou colons sérieux sur
2,400 acres additionnels au cours
des 19 prochaines années. Erum.
elle était responsable de la
construction et de l'entretien des
ponts et des routes.

Pour faciliter la colonisation des



public school, which would be entitled to regular gov
ernment and municipal aid and support.

The construction of a sawmill, planing mill and lath
mill were to be commenced within 90 days from the
date the agreement was signed, and had to be com
pleted within 12 months. Ali of the timber cut from
these two townships was to be processed in these
mills. The planing mill would be buill on the east
side of the Mattagami River and Che smvmill on the
west side.

December: The N.O.C. Co. had erected several farm
houses, a boarding house and domestic sa\ArmiU pre
lîminary to a large commercial sawyery.

1913: On Januax)' l, the Jacksonboro post office
was established. At that time the mail address for
this area was Maltagami River via Cochrane. The frrst
official postmaster was RD. McKay who held the
position until Nov. l5, 1928. The post office was
closed March 4, 1930 for lack of a postmaster.

July: Jackson and his associates lost theirvery large
new mil! to a bush fire at Jacksonboro.

November 1: Rebuilding was weil underway. The
constru('tion work was almost completed and sev
eral mills were running. The N.O.C. Co. was employ
ing 150 men and had over eight families on the land.
Over 300 acres of land had been cut and cleared.

1914: On February 10 a letter of patent in the
amount of $1 ,417 was issued to The N.a.C. Co.

1915: From May to July the mercantile store, being
managed by W.J. Arrowsmith, was enlarged as well
as the post office. Improvements were also made on
the boarding house. More settlers were on their way.

June: Bush fires destroyed eight settlers' cottages.
Rebuilding commenced immediately along with other
cottages planned for the year.

The N.a.C. Co. distributed pamphlets to prospec-

c. 1910- 15: Ear/y construction uiew oJ
Jacl<sonboro (Ontario Archives) / Aperçu
des débuts de la construction à
Jacksonboro fArchiues de l'Ontario)

Myrtle WhitmelL schoolleacher in
Jackson.boraJrom ] 920-27. purchased 11er
fur coat on a paymeru plan through the
N.O.C. Co. In 1989 she was 91 years q[
age. / Myrtle Whflmer1. enseignanre de
Jacksonboro de 1920 à 1927: elle a acheté
son manteau. deJoumlre de la Cie N.o.C..
le payanL en uersements mensuels. En
1989. elle auai! 9 Jans.

\·'IL.k- •• ,1,

terres, la Cie N.O.C. devait construire un magasin,
une maison de pension comprenant une salle à
manger et un dortoir pour les employés célibataires,
ainsi que des logements et tous les autres bâtiments
nécessaires à l'établissement d'une colonie. Elle avait
aussi l'obligation d'ériger une école publique qui
aurait droit aux subventions municipales et
gouvernementales habituelles.

Dans les 90 jours suivant la signature de la
convention, la compagnie devait commen('er la
construction d'une scierie, d'une usine de rabotage
(planing miU) et d'un moulin â lattes. Il fallait que
chaque projet soit terminé dans un délai de 12 mois.
Tout le bois abattu dans les deux cantons devait être
traité dans rune ou l'autre des usines. La compagnie
a opté de construire l'usine de rabotage à l'est de la
rivière Mattagami et la scierie, sur la rive ouest.

En décembre, la compagnie avait érigé plusieurs
maisons, la maison de pension et une scierie
domestique, en attendant que soit terminée la grande
scierie commerciale.

1913: Le bureau de poste de Jacksonboro a ouvert
le l 'r janvier. À cette époque, l'adresse postale était:
Rivière Mattagami via Cochrane. Le premier maître
de poste attitré était RD. McKay, qui a joué ce rôle
jusqu'au 15 novembre 1928. Le bureau de poste a
dû fermer le 4 mars 1930, car on ne pouvait trouver
de maître de poste.

Juillet: Jackson et ses associés ont perdu leur vaste
scierie neuve dans un incendie à Jacksonboro.

lor novembre: La reconstruction avançait bien. La
m<ljeure partie du travail achevait et plusieurs usines
étaient en marche. Huit familles s'étaient établies
sur les lieux et 150 hommes avaient été embauchés.
Plus de 300 acres de terre avaient été déflichés.

1914: Le lO février, la Cie N.O.C. recevait ses lettres
patentes d'une valeur de $1,417.

1915: Entre mai et juillet, le magasin général
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1916: ln March The N.O.C. Co. added pulpwood cutting to its opera-

October: The N.Q,C. Co. secured a contract from the Mattagami Pulp
& Paper Company of Smooth Rock Falls to cut a right-of-way from the
TCRmain line into Smooth Rock Falls, a distance ofabout three miles.
The work progressed quickly and track laying commenced soon there
after.

(administré par W.J. Arrowsmith)
et le bureau de poste ont élé
agrandis. Des rénovations ont
aussi élé apportées à la maison de
pension. On attendait l'arrivée
d'autres colons.

Juin: Un incendie a détruit huit
logements de colons. La
reconstruction a commencé
immédiatement, ainsi que la
construction des logements
planifIés pour cette année-là.

La Cie N.O.C. a distribué des
feuillets d'information aux colons
et fermiers potentiels, donnant les
détails sur ses terrains à vendre
dans les cantons de Kendrey et
Haggart. Elle y décrivait toutes les
réalisations des deux dernières
années: des maisons modernes,
un bureau de poste, des magasins,
une église et une école. Tous les
bâtimenls principaux avaient
l'électricité. Le hameau avait un
pasteur permanent, une
institutrice el un médecin. Une
grosse pompe à incendie avait été
installée, la tuyauterie était
aménagée pour les conduites d'eau
et l'équipement nécessaire pour
combattre les incendies était en
place, prêt à servir. La compagnie
vantait la qualité du sol et la
longueur des journées d'été qui,
disait-elle, permettaient la
croissance rapide et la maturation

précoce des légumes, de l'herbe et du grain.

Juillet: La compagnie ferroviaire a installé un agent permanent.
Monsieur A.J. McDonald, au nouveau dépôt construit par La Cie N.O.C.
Grâce au nouveau télégraphe, on pouvait maintenant communiquer
avec l'extérieur. Le dépôt vendail aussi des mandats et offrait les
services express.

These young ladies are standing by the Avery and MacFarlane houses that were behind
the Jacksonboro station. 1 Ces jeunesItLles sont devant les maisons des famiLles Avery
et MacFarlane. qui se situaient derrière [a gare de Jacksonboro.

Live seUlers and farrners. The pam
phlets contained information on
the lands that the company had
for sale in the Townships of
Kendrey and Haggart. They out
lined the progress that had been
made in the space ofless than two
years: there were modern houses,
a posl office, stores, a church, and
a school. AlI principal buildings
had electricity. There was a resi
dent preacher, schoolteacher and
a doctor. A very large fire pump
was installed, water mains laid out
and all the necessary flre-fighting
equipment in place and ready to
use. The company boasted that the
qualily of the soil, aLong with the
length of the summer day, were re
sponsible for the quick growth and
early maturing of garden vegeta
bles, as well as grasses and grains.

September 27: School started with
20 students in attendance. The
teacher was Edythe McKee.

July: The TCR placed a resident
railroad agent in the new depot
built by The N.O.C. Co. Mr. A.J.
McDonald was in charge of this
depot. Communication with out
side points could now be done
through the telegraph station.
There was also a Canadian Ex
press and Money Qrder Branch at
the depot.
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A llause in Jadcsonboro where Rev. and Mrs. Rawson Uvedprior 101921. 1 Maison de
Jaclcsonboro où le Révérend Rawson et son épouse habilaient avant 1921.

tions and the addition of a rossing ldebarking) mill to its [acilities.

May: The Matlagami Pulp & Paper Company contracted The N.a.C.
Co. to clear the area for the mill and surrounding lown site in Smootll
Rock Falls.

December: The J acksonboro sawmill dosed for the season with a
shipment of 1,500,000 board feel of lumber going to lhe govemment
fire relief program, lo help those settlers who suffered losses in the
Matheson fire.

1917: fn tlle spring 40 new families arrived in the settlement. They
purchased land from The N.O.C. Co., through small down payments,
at $3.00 an acre in 75-acre lots. To fulfill government mnditions the

27 septembre: L'école ouvrait ses portes à 20 élèves, sous la tutelle
d'Edylhe McKee.

Octobre: La Cie N.o.C. a obtenu, de la compagnie Mattagami Pulp &
Paper de SmooUl Rock Falls, le contrat pour déboiser une voie de
service allant du village à la ligne principale de chemin de fer, une
distance d'environ trois milles. Le travail a avancé rapidemenl et on a
pu étendre les rails peu de temps après.

1916: En mars, la Cie N.O.C. a commen"é à abattre du bois de pulpe
et a ajouté une usine d'écorçage à ses opérations.

Mai: La MattagamiPulp & Paper a engagé la Cie N.O.C. pour défricher
le territoire destirlé à la construction de son usine et du vlllage ouvrier
de Smooth Rock Falls.

Décembre: Quand la scierie de Jacksonboro a fermé pour l'hiver, elle
a envoyé 1,500,000 pieds de bois de construction au programme
gouvernemental créé pour venir en aide aux colons victimes du grand
feu de Matheson.

1917: Au printemps, 40 nouvelles familles sont arrivées au village.
Avec un modeste paiement initial, les nouveaux colons pouvaient

The Jacksonboro sawmilL, owned by 171e New Ontario ColonizatiDn Co. (N.O.c. Co.)
La scierie de Jacksonboro. appartenant à la compagnie New Ontario Colonizatton
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settlers would build a small
shack, and leave their families
there whiJe they worked in the
sawmill during the summers and
in the bush camps in the Winters.
The lot would remain a tangle of
cut brush. These fire hazards
could be found everywhere. One
young doctor who had observed
these conditions was appalled
that the government would allow
people to live in such badly regu
lated settlements.

December: The company installed
a new delco-lighting system that
was to be used during the Winter
months while the mill was closed
down.

1918: In January the company
built new piers and raised the old
piers on the Mattagami River.

1919: On January 1, the Cana
dian National Railway (CNR) was
created, uniting several railroads,
including the Transcontinental
Railway (TCR).

1920: A report from the Depart
ment of Lands, Forests and Mines
claimed that The N.O.C. Co. was
not liVing up ta its agreement with
the government. The company's
grant was being considered for
cancellation. In 1912, the com
pany had promised to locate 112
bona fide farmers in Jacksonboro
by 1929. The report found that be
tween 1912 and 1920 only 20
colonists were brought in and only
seven still occupied their total
holdings of 250 acres. Also, dur
ing the same period, the company
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acheter une terre de 75 acres de
la Cie N.O.C., à $3.00 l'acre. Pour
répondre aux exigences du
gouvernement, les pionniers
construisaient une petite cabane
et y installaient leurs familles
pendant qu'ils allaient travailler
à la scierie en été et dans les
chantiers en hiver. Leurs tenains
demeuraient couverts de
broussailles et des dangers
d'incendie existaient partout. Un
jeune médecin qui avait constaté
ces conditions déplorables était
indigné de voir que le
gouvernement permettait à des
gens de vivre dans des colonies
aussi mal réglementées.

Décembre: La compagnie a
installé un système alimenté par
génératrice pour éclairer les
maisons quand la scierie fermait
pour l'hiver.

1918: EnjanVier, la compagnie a
construit des nouveaux piliers et
soulevé les vieux piliers sur la
rivière Mattagami.

1919: Le fusionnement de
plusieurs chemins de fer, y
compris le Transcontinental, a
créé le chemin de fer Canadien
national (CN). le 1er janvier.

1920: Un rapport, publié par le
département des Terres, Forêts et
Mines. soutenait que la Cie N.O.c.
ne respectait pas les clauses de
la convention signée avec l'Ëtat.
La compagnie risquait de perdre
ses concessions forestièl-es. En
effet, la compagnie avait promis
en 1912 d'installer 1 12 fermiers
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légitimes à Jacksonboro avant
1929. Le rapport soulignait
qu'entre 1912 et 1920, 20 colons
seulement étaient arrivés et qu'il
n'en restait que sept qui habitaient
encore leurs terrains, pour une
superficie totale de 250 acres. De
plus, les registres de la compagnie,
pour la même période, semblaient
incomplets: ils indiquaient qu'une
quantité moindre de bois de pàte
s'était acheminée vers le
commerce d'exportation que la
quantité de bois effectivement
expédiée. Cette situation a été
portée à l'attention de la
Commission RiddeU·Latchford.

SLore man.ager Mr. Miles. secretary
Violet McGuigCUl. and LuciUe Foster.
M. Miles. géranl du magasin. Violet

McGulgan. secrétaire, et LucLl.le Fos/er.

1922: Comme la Cie NO.C. avait l'emprise SUl- tout le territoire des
cantons de Kendrey et Haggart. la Mattagami Pulp & Paper l'a accusée
de nuire à la croissance de Smooth Rock Falls.

Pendant le semestre, l'école a
connu le nombre de présences le
plus élevé depuis ses origines.
L'enseignante était Myrtle
Whitmell. La Cie NO.C. était si
déterminée d'avoir une
enseignante permanente qu'elle lui
payait un salaire de $1,200 par
année, en plus de ses frais de

transport aller-retour pour les vacances. Cette somme était de
beaucoup supérieure au salaire annuel de $600 offert aux enseignants
des écoles rurales de l'Ontario à l'époque. Myrtle a enseigné à
Jacksonboro de 1920 à 1927. Elle a été remplacée par Joy McGee,
que l'on croit avoir été la dernière enseignante du village.

Le gouvernement a annulé le contrat de la Cie No.C., l'accusant de
ne pas avoir respecté les clauses de la convention originale.

1923: La Cie NO.C. détenait les droits sur l'eau et le niveau des eaux
de la livière Mattagami dans le canton de Kendrey. Cette situation
occasionnait de graves problèmes à la MatLagami Pulp & Paper de
Smooth Rock Falls.

'T'HL" Il k,.

c.1920s: Myrtle Whltmell with the
company clerk. Lucille Foster.

My/tl.e WhUmell et Lucûle Foster.
commis de la compagnie.

books appeared incomplete, show
ing less pulpwood entering the ex
port trade than what the company
had actually shipped. This matter
was brought before the Riddell
Latchford Commission.

1923: The N.O.C. Co. held the righls lo waLer and waler levels on the
Mattagami River in Kendrey Twp, This caused selious problems for
the Mattagami Pulp & Paper Company in Smooth Rock Falls.

1922: The N.O.C. Co. had control
of the land market in Townships
of Kendrey and Haggart. The 1 1

Mattagami Pulp & Paper Company
accused The N.O.C. Co. ofhindering the growth ofSmooth Rock Falls.

1924-1925: The N.O.C. Co. sued the Crown over the cancellation of
ifs agreement in regard to timber and settlement in the Townships of
Kendrey and Haggart. The company daimed they tIied to bring in new
settlers but were unsuccessful. The company insisted they had acted
in good faith having spent $500,000 on roads, bridges, etc, and that
their motives and opel'aUons were being slandered. ln June 1925 court
hearings were held on this matter and, on October 25. the Supreme
Court of Ontario ruled in favour of The N.O.C. Co.

School attendance during this term
was the largest since the beginning
of Jacksonboro. The teacher was
Myrtle Whitmell. Because The
N.O.C. Co. was so eager to have a
teacher, they paid her $1,200 a
year plus her transportation ex
penses back to camp after holidays.
This was considerably more than
the $600 yearly salary common for
rural teachers in Ontario at that
time. Myrtle taughl school in
Jacksonboro from 1920 to 1927.
Joy McGee. who is believed to be
the last teacher there, replaced her.

The N.O.C, Company's contract with the govermnent was cancelled.
They were accused of not living up to their Original agreement.



1926: Through the dam at Smooth Rock Falls, the Mattagami Pulp &
Paper Company had raised the water level on the Mattagami River in
1920 and again in 1926. The latter resulted in considerable flooding
causing a big part ofthe settlement of Jacksonboro to be abandoned.

1927: Mr. McKay of Detroit. Michigan
was in charge of Jacksonboro. He was
an uneducated man who had an un
canny sense for measuring timber. He
also had a lot of good common sense.

There were very compact comfortable
houses for families. They were all in a
row from the boarding house to the sta
tion' with noticeably better houses for
the executive staff. There was only one
street. There were no roads. The only
means of transportation between
Jacksonboro and Smooth Rock Falls
was on foot to the Smooth Rock Falls
station, then by rail in a shed on wheels
drawn by a team of horses. or by
handcar. People also travelled by canoe,
and in winter skated or snowshoed on
the river.

Financial, legal and labour problems re
sulted in the sale ofThe N.O.C. Compa
ny's plant and concessions to the AbWbi
Fibre Company. Jacksonboro wou1d

1924-25: La Cie N.O.C. a intenté des poursuites contre l'État. qui
avait résilié son contrat concernant les droits de coupe et la colonisation
des cantons de Kendrey et Haggart. La compagnie affrrmait qu'elle
avait essayé de recruter des colons. mais sans succès. Elle insistait

qu'elle avait agi de bonne foi, dépensant
$500,000 surIes routes, les ponts, etc.; elle
prétendait qu'on avait crJtiqué injustement
ses intentions et ses agissements. Le cas a
été présenté à la cour en juin 1925 et. le 25
octobre, la Cour suprême de l'Ontario a
statué en faveur de la Cie N.O.c.

1926: Avec son barrage à Smooth Rock
Falls, la Mattagami Pulp & Paper avait élevé
le niveau des eaux de la rivière Mattagami
en 1920 et encore en 1926. Cette situation
avait provoqué des inondations importantes
qui ont eu comme résultat qu'une grande
partie de la colonie de Jacksonboro a dû être
abandonnée.

1927: M. McKay, de Détroit (Michigan) était
en charge de Jacksonboro. C'était un
homme sans éducation, mais il avait une
aptitude étonnante pour mesurer le bois. 11
était aussi doué d'un bon jugement.

Les maisons du village étaient modestes
mais confortables et s'alignaient le long de
l'unique rue. de la maison de pension
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1930: L'école de Jacksonboro a été convertie en
cookerie pour nourrir les hommes en route vers les
camps de bûcherons.

Les problèmes de main d'œuvre de la Cie N.a.c.. ainsi
que ses difficultés financières et légales ont entraîné
la vente de ses installations et concessions forestières
à la cornpagnie Abitibi Fibre. Par la suite. Jacksonboro
est devenu un dépôt pour la compagnie Abitibi.

1928: Après la vente de leurs avoirs, Jackson &
Tindle Ine. (de la Cie N.O.C.) ont ouvert un bureau à
Cochrane pour quelque temps.

jusqu'à la gare. Le personnel administratif, lui, était
logé dans des maisons visiblement plus belles. Il n'y
avait pas de routes. La seule façon d'aller de
Jacksonboro à SRF était à pied jusqu'à la gare de
SRF puis, sur la voie ferrée. en wagonnet à bras
(lwndcarJ. ou dans une sorte de hangar sur roues
tiré par un attelage de chevaux. Les gens voyageaient
aussi en canot; l'hiver, ils faisaient le trajet sur la
rivière, en patins ou en raquettes.

La vie au village
Les travailleurs sans famille habitaient la maison de pension de

la compagnie. Les familles vivaient dans de petites cabanes. Le magasin
et le bureau administratif étaient à côté de la maison de pension et la
scierie était plus au nord. L'eau potable venait d'un puits artésien.

-1 La gare de Jacksonboro était le pivot central du
village. Elle longeait la voie fen-ée. à 1.4 milles à
l'ouest de la gare de Smooth Rock Falls et à 1.5 milles
à l'est de celle de Tudhope, Le soir, les gens faisaient
souvent des balades à pied sur la voie fenée. revenant
au village avec le train. Le chef de gare habitait à la
gare. Il avait une radio, une bibliothèque bien garnie
et une grande variété de contacts, grâce au
télégraphe. Les villageois faisaient preuve de
beaucoup d'énergie et d'esprit communautaire. Le
vendredi, c'était soir de danse à l'école, qui avait un
piano. La musique était assurée par un tourne
disque ou par un musicien de talent. Quelques
activités populaires étaient: les parties de cartes, le
canotage et le bateau, le tennis et les pique-niques.
En hiver, la Mattagami faisait monter le niveau d'eau

d~\.. k...... l.lll ~~(.l II,.,

Picnickers on the shore qIthe Mattagami.Ri.ver. The railroad bridge
is in the background. / Pique-nique sur les bords de la rivière
Mattagami.. On VOlt te pont.ferrolJiaire en arrière-plarL

now function as a depot for the
Abitibi Fibre Company.

1930s: The Jacksonboro school
house was turned into a cookelY
to feed the men coming and going
to the various bush camps.

1928: After the sale of their hold
ings to Abitibi, Jackson and Tindle
Inc., ofThe N.a.C. Co., opened of
fices in Cochrane for a period of
time.

Life in the Community
Labourers without families

lived in the company boarding
house. Families Iived in small cot
tages. The store and office were be
side the boarding house and the
sawmill was to the norlh of them.
Their drinking water came from an
artesian weIl.

The Jacksonboro station
house was very lliuch a part of the
community. 1t was 10cated on lhe TCR 1.4 miles west of the Smooth
Rock Falls station and 1.5 miles east of the Tudhope station. People
would walk the tracks in the evening and ride back on the train. The
station agent lived in the station house. He had a radio. a good li
brary, and wide contacts with his
telegraph. Jacksonboro had a lot
of community spirit and was very
active. Friday nights were dance
nights in the schoolhouse, which
had a piano. Phonograph records
or a talented musician supplied
the music. Sorne of their activities
included playing cards, canoeing
and boating, tennis, and picnics.
In the \vinter the dam in Smooth
Rock Falls would allow the water
to rise causing the Mattagami
River to flood. People could then
skate for miles, especially down
river, to Smooth Rock Falls.



Jacksonboro had a floating population but there were
never more than 200 at the sawmill site, which did not in
clude the men in the lumber camps.

The school had a fluctuating attendance of between
20-40 students. There were grades one lo eighl, and some
times grades nine and ten for short periods. English was also
taught lo the new Canadians. Tom Moore Sr. ofSmooth Rock
Falls was chairman of Jacksonboro's original school board.

Many of the earliest settlers at Jacksonboro were
Americans, people from Norway, Sweden, and other European
countries. Because of the many hardships encountered they.
and others that followed, would leave for better prospects in
Smooth Rock Falls and elsewhere.

J acksonboro was named after Willis K. Jackson who
was born in Edgerton, Wise. USA, in 1861. He wenl to Buf
falo, New York with his parents at the age of five. ln 1886 he
marrted Annette Tindle. He became an employee of her fa
ther's company, which later became known as Tindle &
Jackson. Upon the death of Mr. Tindle in about 1900, the
company became Jackson & Tindle, a manufacturer of lum
ber and forest products. Willis had one daughter Evelyn. Mr.
Jackson died in Buffalo, N.Y., on Nov. 5, 1942, at the age of
81.

au barrage de Smooth Rock Falls, de sorte que la rivière sortail de son lit.
créant une énorme patinoire. Les gens pouvaient alors patiner sur des distances
de plusieurs milles, se rendant même jusqu'à Smoolh Rock Falls.

La population de J acksonboro a VaIié beaucoup, mais il n'y a jamais
eu plus de 200 employés à la scierie, exception faite des hommes qui
travaillaient dans les chantiers.

L'école avait une population fluctuante, elle aussi. vartant entre 20 et
40 élèves, On y enseignait de la 1"" à la 8e année et même, à l'occasion, les 9<
et 10' années pour des courtes périodes de temps. On offrait aussi des cours
d'anglais aux: nouveaux Canadiens. Tom Moore Sr a été président du premier
conseil scolaire de Jacksonboro.

Les premiers colons de Jacksonboro venaient d'un peu partout: des
Etats-Unis, de la Norvège, de la Suède, et même d'autres pays européens. À
cause des grandes privations auxquelles ils ont eu à faire face, ces colons, et
beaucoup de ceux qui sont venus après eux, ont abandonné la colonie dans
l'espoir d'un meilleur avenir à Smooth Rock Falls et ailleurs.

Jacksonboro doit son nom à Willis K. Jackson, né en 1861 à Edgerton
(Wisconsin). Ses parents se sont établis à Buffalo (New York) quand il avait
cinq ans. En 1886, il a épousé Annette Tindle et a travaillé à la compagnie de
son beau-père. La compagnie a adopté le nom Tindle & Jackson jusqu'au
décès de M. Tindle, vers 1900. Par la suite, la compagnie est devenue Jackson
& Tindle, entrepreneurs en bois d'œuvre et en production forestière. Willis a
eu une mIe, Evelyn. Il est décédé à Buffalo le 5 novembre 1942, à l'âge de 81
ans.



Footbridge across the Muskego River
Passerelle traversant la rivière Muskego

g udhope a été établi à l'endroit des Lots 2 et 3, Con. 7, can
Lon de Haggart. C'était une gare du Chemin de fer transcon
tinental, située à 1.5 milles à l'ouest de la gare de Jacksonboro

et â peu près 4 milles à l'ouest de la gare de Smooth Rock Falls.
Tudhope a reçu son nom du major John Henry Tudhope, en

reconnaissance des relevés d'arpentage aerien qu'il a faits pour le
développement du service de poste aérienne au Canada. Le major John
Henry "Tuddy" Tudhope est ne en 1891 à Johannesburg (Afrique du
sud). Il a immigré au Canada en 1919 et s'est engagé dans la Force
aérienne canadienne en 1920.

A cette époque, le service des postes canadiennes voulait
instaurer un programme expérimenLal de courrier aérien; c'est ''Tuddy''
qui a effectué la première envolée à cette fin, le 9 septembre 1927. Il a
aussi survolé les vastes régions du Nord pour l'établissement de routes
aériennes et d'aéroports: entre autres, il a exploré le conidor entre
Kapuskasing (Ontario) et Montréal (Québec). Le 30 juin 1934, il a fait
le relevé aérien du canton de Haggart.

Nehemiah Avery, un mécanicien industii.el, est arrivé dans la
région au moment de la construction de la scierie de Jacksonboro. Il
éLaiL accompagné de son épouse, Nellie May (Groff) et de plusieurs de
leurs dix enfants. La plus jeune, Isla, était née à Spragge (Ontario) et
avait environ un an à leur arrivée. Cette famille pionnière s'est d'abord

-------------" établie dans une cabane en

rM'a. rondins située derrière la gare de
Jacksonboro.

A l'époque, on trouvait plusieurs
de ces cabanes sur les rives nord

, et sud de la rivière Muskego. Une
passerelle permettait de traverser
la rivière à pied. Quelques colons
exploitaient des fermes; d'autres
travaillaient à Jacksonboro pour
la compagnie New Ontario
CoLoni2ation.

c.1930s: TudllOpe Station. Violet Reeves flagging cWwn the train.
La gare de ntdhope. On voit Violet Reeves faisant signe au train d'arrêter.

g udhope was established in the area of Lots 2 and 3, Con. 7, in
Haggart Township. It was a train station on the Transcoe.
tinental Railway, 1.5 miles west of the Jacksonboro station and

approximately 4 miles west of the Smooth Rock Falls station.
Tudhope was named in hanour of Major John Henry Tudhope,

in recognition of the survey work he did in the advance of airmail
service in Canada. Major John Henry ''Tuddy'' Tudhope was born in
Johannesburg, South Africa, in 1891. In 1919 he arrived in Canada,
and in 1920 he joined the Canadian Air Force.

Post office authorities were experimenting with Trans-Canada
airmail flights, the first of which was made by ''Tuddy~ on Sept. 9,
1927. He also flew over the uncharted northern region doing aerial
photography for the establishment of aerodromes (airports). On June
30, 1934, while eÀ-ploring the corridor between Kapuskasing, Ontario
and Montreal, Quebec, ''Tuddy'' did the aerial mapping of Haggart
Twp.

Nehemiah Avery, a millwright, anived in the area just as the
Jacksonboro mill was being set up. He came with his wife Nellie May
(Groff) and several of lheir ten children. Their youngest child Isla,
bom in 1912 in Spragge, Ontario, was about one year old at the Ume.
This pioneer family first lived in a log house behind the Jacksonboro
railway station.

There were several homes 1
on the norUl and south sides of the ... r"'";;;:;:::;;

Muskego River, which was spanned
by a footbridge. Sorne residents
fanned, while others worked for the l' _..... . ."

New Ontario Colonization Company r-;:s..-.".-
in Jacksonboro

The Averys built a large
farmhouse on the Muskego River.
lt had a beautiful flower garden. ln
the 1930s their electrical power was
obtained through a wind charger
that stood atop a Lall pole. IL was in



L'école de
Tudhope. située
sur une parcelle
du Lot 1. Con 7,
dans le canton de
Haggart.

TheThdhope
schoolhouse
situated on part of
Lot 1. Con. 7 Ln
Haggart Twp.

La famille Avery a établi une ferme sur les bords
de la rivière Muskego, se construisant une grande
maison, munie d'un charmant jardin de fleurs. Dans
les années 30. leur électricité provenait d'une
génératrice alimentée par le vent, perchée en haut
d'un long poteau. C'est là qu'ils ont élevé leurs
propres enfants ainsi que six autres enfants. dont
Violet et Pearl Reeves.

On ne sait pas quand un service des postes a
été établi à Tudhope, mais on sait qu'un bureau de
poste était logé dans la maison des Avery et que
Nellie May était maîtresse de poste du 7 aoüt 1930
jusqu'à la fermeture du bureau le 5 juin 1943.

Isla Avery a épousé John McNay en 1933. Ils
ont eu 13 enfants, dont 5 sont nés à Tudhope: Glenn,
Gail, Colleen, Linda et Elaine.

En 1934. John Henry Tudhope est venu
inspecter un site d'aéroport dans le canton de
Haggart et John McNay a eu la chance de faire un
tour dans son avion à habitacle ouvert.

Vers 1926, une nouvelle école a été construile
près de la gare de Tudhope, sur une parcelle du Lot
l, Con. 7, canton de Haggart. Administrée par le
Conseil scolaire public des cantons de Haggart et
Kendrey. l'école servait aussi d'église et de salle
communautaire. La première enseignante était
Marguerite Teskey; elle a été suivie de Nellie
Hollman, Harold Kernaghan, Kenneth McClelland.
Colleen Smith et Cecilia MacDonald.

Comme à Jacksonboro, les habitants de
Tudhope sont partis petit à petit pour s'établir
ailleurs. Aujourd'hui, il reste peu de signes de la
présence des pionniers à cet endroit.

"Tudhope était une gare
du Chemin de fer trans
continental, située à 1.5
milles à l'ouest de la gare
de Jacksonboro et à peu
près 4 milles à l'ouest de
la gare de Smooth Rock
Falls."

Nehemiah Avery and his wife Nellle May
(Groff). 171ey amved mJac1esonboro in the
early 19005, They had aJarm in Tudhope
on the Muskego River unttl 1945.
Nehemiah was renownedJor the birch borie
canoes that he buiU. / NehemiahAvery et
son épouse NeHie May (GrojJ). arri.vé~ à
Jacksonboro au début des années 1900.
Ils ont exploité uneJerme à Tudhope. le IDng
de la rivière Muslcego. jusqu'en 1945.
Nehemiah est. devenu célèbre pour les
canots d'écorce de bouleau qu' il
conslro.isaU.

The Avery homestead in Tudhope
LaJerme Avery à Thdhope

Tudhope that the Avery's raised lheir own family
and an extended family of six other children. 1\\'0 of
these six chiJdren were Violet and Pearl Reeves.

It is not known when a post office frrst opened
in Tudhope. From Aug. 7. 1930 until it was c10sed
June 5, 1943, the post office was in the Avery home
with Nellie Mayas postmistress.

ln 1933 Isla Avery married John McNay. Of
their 13 children, Glenn, Gail, Colleen, Linda and
Elaine were born in Tudhope.

In 1934, when John Henry Tudhope in
spected the aerodrome site in Haggart Twp., he took
John McNay for a ride in his open cockpit airplane.

A new schoolhouse was built in Tudhope
around 1926. It was located on part of Lot l, Con. 7
in Haggart Twp. It was built close to the Tudhope
railroad station, and was governed by a Board of
Public School Tnrstees for the Townships of Haggart
and Kendrey. The frrst teacher who taught in this
school was Marguerite Teskey. followed by Nellie
Hollman, Harold Kemaghan, Kenneth McClelland.
Colleen Smith and Cecilia MacDonald. The school
house was also used as a church and for social func
tions.

As \Vith J acksonboro, the seUlers of this area
slowly moved out and today there are very few re
minders of the buildings that once existed.
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The originaL road to Cochrane in the 1920s
La route originale I)ers Cochrane dans Les années 20

~

1925: The Ontario Government began construction on the 260-mile
trunk road between Cochrane and North Bay. This section of Lhe high
way was officially opened on July 2, 1927, in Temagarni, Ontario. It
was known as The Ferguson Highway, named afterThe Hon. G. Howard
Ferguson, a long-time promoter of northern development. This tfunk
road was completed in sections with construction west from Cochrane
also beginning ln 1925.

1927-28: The highway west of town was in use in the summer of
1927. It was in good shape except for a nine-mile portion immediately
west of here. By July of 1928 the road between Kapuskasing and
Strickland was graded.

1929: Temporary arrangements were made bet:\veen the Department
of Highways and the Abitibi Power & Paper Company to use the dam
in Smooth Rock Falls as a connecting link on the Trans Canada high
way system. This temporary arrangement would last from 1929 to
1956, a pertod of 27 years. The highway went through the mill yard,
under the chip conveyor. between the boiler house and wood room. At
the bottom of Lhe hill, just before enteling onto the dam. was a 90
degree turn. Transports had difficulty making this turn and would
sometirnes get stuck. Due to Lhe narrow width of Lhe dam two vehicles
could barely meet.

July 20, 1929 was the official opening of The Ferguson Highway,
from Driftwood to Smooth Rock Falls. The ceremony was held at the
Driftwood River Bridge. This section was the finallink in a trunk road
connecting Cochrane, Smooth Rock Falls and Kapuskasing. By the
end of July 1929, the road was opened for traffic but as parts were
not yet gravelled vehicles could only pass dUIing dlY weather. With
the opening of this trunk road it was expected that more settlers would
come thereby opening up the north and ail its wealth in mining, lum
benng and farming.

~~

1925: Le gouvernement de l'Ontario a commencé la construction d'une
route régionale entre Cochrane et North Bay. Cette section, d'une
longueur de 260 milles, a été inaugurée le 2juillet 1927, à Temagami
(Ontario). Elle a reçu le nom de Ferguson Higflway, en l'honneur du
premier ministre provincial. G. Howard Ferguson, qui travaillait depuis
longtemps au développement du Nord. Le travaille long de cette route
s'est fait par étapes. La section allant de Cochrane vers l'ouest a été
amorcée, elle aussi, en 1925.

1927-28: La route à l'ouest du village a commencé à servir à l'été
1927. C'était une route en assez bon état, sauf pour une longueur
d'environ neuf milles, juste à l'ouest du village. En juillet 1928, la
route entre Kapuskasing et Strickland a été nivelée.

1929: Une entente entre le Département des routes et la compagnie
Abitibi Power & Paper a permis l'utilisation temporaire du barrage de
Smooth Rock Falls comme maillon connecteur pour la route
transcanadienne. Cet arrangement temporaire a duré de 1929 à 1956,
c'est-à-dire 27 ans. Pendant cette période, la route traversait la cour
de l'usine, passant sous le convoyeur de copeaux, entre la chambre à
chaudière (boiler houseJ et l'atelier de traitement du bois (wood roorn).
Au bas de la côte, juste avant d'entrer sur le barrage, il y avait un
virage à 90 degrés qui causait de graves problèmes aux véhicules lourds
qui avaient à négocier l'angle serré. De plus. comme le barrage était
étroit, deux autos pouvaient à peine se rencontrer en le traversant.

L'ouverture officielle de la section du Ferguson Highway qui reliait
Driftwood à Smooth Rock Falls a eu lieu le 20 juillet 1929. sur le
pont de la rivière Dliftwood. Cette section était la dernière partie du
tronçon entre Cochrane, Srnooth Rock Falls et Kapuskasing. La route
a été ouverte au public à la fin juillet 1929 mais, comme la chaussée
n'avait pas encore été remblayée par endroits, la route ne pouvait
servir que dans les temps secs. Avec l'achèvement de la rouLe, on
estimait que les colons seraient incités à s'installer dans le Nord. attirés

,;:'! .
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ln early 1930 gravelling of the
trunk road continued. ln October
the federal government was being
pressured to route the Trans
Canada highway through North
ern Ontario and make the
Ferguson Highway a part of it.

1926·37: The Department of
Northern Development looked af
ter the trunk roads in the north.
In 1937. it amalgamated with the
Department of Highways and the
trunk roads were renamed as
King's Highway # Il.

1939-45: ln the wintertime dur
ingWorld War II, areas ofhighway
# Il were left to snow over. The
highway from Driftwood to Smooth
Rock Falls would be flooded and
two tracks made for horse-drawn
Jogging sleighs to haul their wood.
This frozen portion ofthe old high
way # Il passed in the area of Lhe
Bell Telephone tower east of town, 1929-56: Arrows point to the route Hwy 11 took through the mil! yard and over the dam.
through Main Street (Unionville), LesJlèches indiquent le tracé de la Route 11 à travers la cour de l'usine et sur le barrage.

and down 4 th Street to the mil!.
During these winters, the only mode of travel out of Smooth Rock par les richesses minières, forestières et agricoles de la région.
Falls was by train.

-:""ti.d;" .\11

1956: As a result of wear and tear on the dam, a Bailey bridge was
built directly north of the mi]!. 1t had a totallength of 525 reet and was
50 feet above the Mattagami River. The bridge had one lane and was
controlled by a traffic light. Due to the dedication of PT Kelly, as
Provincial Cabinet Minister of Mines (formerly of SmooLh Rock Falls).
a new bridge was built over the Mattagami River. Construction started
in 1956. With an overall length of 720 feet, it cost one million dollars
to build.

Highway 634
ln 1963, it was announced that a road would be constructed

north between Smooth Rock Falls and Fraserdale. Ont. This road would
allow access to the OnLario Hydro projects north of here. including
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Au début de 1930. on a continué â. graveler la nouvelle route. En
octobre, des pressions ont été exercées pour inciter le gouvernement
fédéral â. faire passer la route transcanadienne par le Nord de l'Ontario
et donc. par le Ferguson Highway.

De 1926 à 1937. les routes du Nord étaient entretenues par le
Département du développement du Nord. Quand il y a eu fusion entre
ce dernier et le Département des routes. en 1937, tous les tronçons
de route ont été regroupés sous le nom de King's Highway # Il.

1939-45: Lors de la Demcièrne Guerre, certaines sections de la Route
Il n'élaient pas entretenues en hiver. Alors. la route de Driftwood à Smooth
Rock Falls était arrosée pour former un chemin de glace dans lequel on
traçait deux sillons pour permettre le transport du bois sur des traîneaux


